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City Centre- Food Court   -     5-8-2013   -  23:02   
We asked for a new Doha airport, because we needed it.
We heard that that the new aircrafts were burning less fumes and they were making less noise.
They told us that thousands of people would be needed to work for the newly built Doha airport.
The international language for all airlines and airports in the world is English language. 
Qatari students are poor in English so how many of them are going to work for the new airport.
I asked the Government to open 100 new English speaking schools but the officials did not listen.
Some Qataris have not got work, but they cannot have jobs in the new airport due to their poor English. 
The new Doha airport project is still not completed. There is a delay. We pay millions of Riyals every month for maintenance, cleaning, security and depreciation. 
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The new Doha airport is not opened yet. I asked them why, but they did not like to see me questioning them.
Millions of riyals are wasted every week when the project is not completed. 
Qatar does not have a parliament, but has Hassan Aljefairi to ask the Government questions.
Sometimes, when they do not like his questions, they arrest him and put him in jail.
Hassan is not allowed to protest in Qatar. He is not allowed to ask Qatar Airways why taking the revenue of Doha airport.
The revenue that the old Doha airport is making from ground services, handling, duty free, landing fees, the car park and the catering belongs to the Qatari people. 
Why should Qatar airways take it away?
They do not want to answer, but they want Hassan to be detained.
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Hassan is not allowed to write in the Qatari press, neither in English nor in Arabic. 
He is not welcome to participate in conferences. AlJazeera does not like him and the media people were instructed to avoid him.
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14-08-2013 – 21:12 – Coffee bean and Tealeaf
For Children
In Barahat Aljefairi, there were lots of cats, but some children were not trusted near tails. Especially those little ones that were not very toothy.
If you called a cat, she would not come. A cat in Barahat Aljefairi did not mind dirt, unlike the cats of today, did not have a crown, or toys to play. 
If you did not give her fish bones, she would not play; instead she would turn and walk away.
Sometimes, she would come very near and stare at you, the message was clear, more of fish bones, but once she had finished, again would walk away.
She was an acrobatic; she could climb all the way up and then jump at once.
If you did not have fish, she would immediately leave. She was not that great at playing chase. 
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She liked to play with her own, or sometime alone, but no fun with me.
She was not permitted inside, to walk in the rooms. The bed was perfect, but not for her. She would scratch you and run, away in the sun. There was no grass in Barahat Aljefairi. There were no dogs to chase the cats away.
Again, she came for more fish, would you please kindly pass the plate.
There was no Ritz Carlton or fancy cars. The not very toothy was there to play.
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15-08-2013 – 16:03 – Doha – Qatar
Hassan alone went to give some presents to those people who had their speech and language development delayed.
The wicked woman did not show any support to those who lacked the ability to make sounds.
She did not also help Aljefairi to give things to those who had difficulty in seeing things.
It was not because she suffered from low self esteem, it was because that she herself decided to be a wicked person. When she heard that the son of Qatar started buying things and gave them to people who had physical difficulties, she did not thank him.
She did not use warm positive approach with Hassan. He worked alone without being noticed.
When she came to know that he bought things on daily basis and gave them to labourers, she did not praise him. She did not show her admiration.
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Hassan thought that one day he was going to be rewarded by God, but he also needed someone to say: “Thanks” to him for being helpful and kind.
It was due to the wicked woman that Hassan’s self- esteem and self- confidence became lower.
 
HASSAN IBRAHIM ALMULLA ALJEFAIRI
Qatari writer
www.hassanaljefairi.com







HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

15- 08- 2013 - at 17:50 - Doha - Qatar
For children only
It is the middle of the summer, and Hassan Aljefairi is there to help.
So every day, he goes to the shopping centre and buys food items, biscuits, sweets, juice and other drinks.
But he sees, hundreds of brave Asian men working there in the construction site, getting ready to make a new tower.
A brand new building will grow very tall to scrape the sky of Qatar.
He shakes hands with the Manager of the site and tells him he has something to give to the brave men.
The manager agrees and says lets go. Hassan sees the brave men drive the trucks, bundles of steel on their backs, coming fresh like hot bread, just newly made in the steel factory and just cooled. 
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A forest of steel is appearing there. The brave Asians work nonstop. Hassan gives the presents with a smile. They take the presents and say thanks.
They dig and dive and go down. Massive columns and concrete piers. You are building my Doha town. Thank you, Hassan says.
The next day, Aljefairi comes again. His car is full of biscuits and sweets, lemonade, orange and apple juice.
Look at those columns are so strong. They can bear thousands of tons.
The beams were placed in the right place. Hassan again gives with a smile. Thank you, they say.
On the third day Hassan comes again. “Watch out Hassan”, the Manager says. “I wish I was one of them, brave men and strong like some birds fly in the air. They are not afraid of height.
They walk and crawl high they go. Buckets of water in their hands.
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

The Manager laughs and calls out. “Watch your step Mr. Hassan”.
All the men work as one. They do not mind the heat under the sun. Hassan gives this one and this one. They all say: “Thank you Hassan”
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17-08-2013 – 08:32 – Coffee bean and Tea leaf – 
City centre
Store Hassan Aljefairi’s books in your computer. You can mark your favourite pages.
There are also good stories for children. 
Schools can encourage students to increase the size of the text for easier reading.
A pupil can find a keyword at the touch of a button.
From now on, you do not have to carry heavy books with you when you travel. Your e-book “Hassan Aljefairi’s diary” allows you to travel light, and it is a welcome relief for people who enjoy reading.
Some people especially those of my generation enjoy the look and feel of words printed on papers.
The e-book is still not very popular to them, but this is only in the beginning. Once they try the e-book for a month or two, then they are used to it.
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With an e-book, you cannot smell the paper and you cannot touch something physical, but no trees were cut and no damage to the environment was caused.
Hassan Aljefairi’s diaries are not sold, because they are written to educate people about Qatari culture and life that existed before the discovery of oil in Qatar.
If you want to encounter Hassan Aljefairi’s books as physical object, you can easily get the physicality by printing your favourite pages.
Download Hassan Aljefairi’s diary and read it on a home computer or pocket PC for free. You can easily download it via the web. Ask your friends to do the same. Remember to forward or make discs and give them away as presents.
Make money on the sale of my diary. No one is going to be after you. I am not going to stop you. All my work is free for you and your friends.
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I inherited money from my kind father Ibrahim. Today I do not need money, but I need the world to go my way.                                                                                                                                                                                        Remember that without your help I can never succeed.
You can copy my e-book, make CD, e-mail it and print it.
You can download my diary to one million machines. 
Send letters to hackers requesting them not to attack Hassan Aljefairi’s diary.
Remember that when you help in distributing Hassan Aljefairi’s diary, you are helping the environment because there will be no more cutting of trees and no more damage to forests. You will be contributing to eliminate the costs of producing paper, printing, fuel for shipping and warehousing that need lighting and air conditioning.
Companies are requested to produce beautiful machines so e-books of Hassan Aljefairi can look elegant and lovely. You can only replace the lovely looking printed books by lovely looking machines for my e-books.
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Remember that Hassan is not asking for any royalty. That means that there is no one going to ask you to pay a fee based on a percentage of sales or profit.
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18-08-2013 – 16:04 – Doha – Qatar
Members of Muslim brotherhood are not building my town. The brave men of Asia are the ones who do. Climbing high is nothing to them. They hammer the steel good and hard.
Muslim brotherhoods are not in the site - my brave Asian men are. They are building Qatar. They carry the loads of wood, and place the bundles of steel where they are needed.
They put the pipes and extend the wires around. Members of Muslim brotherhood drink and eat while my brave Asian labourers build my Doha town.
Temporary elevators were made in Germany.
Water tanks were made in Qatar.
Toilets were made in Great Britain.
Muslim brotherhood do not make anything, they only drink and eat plenty of food.
There were hand- powered railcars made in France.
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The good management of this construction site provided healthy food and drinking water for those brave men.
But Hassan Aljefairi says: “Doha needs a good master plan. Buildings must take shape in the right place according to what was planned.
If the Emirates were able to do it, then we can do it too”: Hassan says.
The Emirates recruited the Asians to do the work, but the Asian men were entertained there. There were plenty of gardens and parks. 
There were girls to speak to and say Hi.
They were happy and had a good time; therefore they decided to build a quality Dubai.
Highly qualified carpenters, electricians and plumbers travelled to Dubai.
They worked all day long, day after day.
Dubai was built in record time.
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Millions of bricks and tons of steel, billions of marbles, glass and pipes were used. Men worked with efficiency, speed and safety. 
From the aero plane you could see a new beautiful Dubai was taking shape. Piece by piece, week after a week, and by 2006, a modern Dubai was able to compete with Singapore, Hong Kong and Kualalumpur.
The ribbon was cut and more than fifteen million people queued all over the world to visit the new Dubai. 
Those who put their dollars aside wanted to go and see the big surprise. In Qatar, we brought some members of Muslim brotherhood. 
They did not do wiring and plumbing. They were busy eating, talking and sleeping, but Qatar needed hammering and cutting. 
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The qualified men travelled to Dubai, while some beggars came to Qatar. Despite of the billions we spend each month, due to some fools, Qatar remains behind. 
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19- 08- 2013 - 16:55 - Doha - Qatar
For children only
The desert of Qatar was very hot during the day. In addition to that it was very dry, making it difficult for camels to find water.
Therefore beduins brought their camels to my relatives in Barahat Aljefairi.
My relatives had drinking water from Alsaei water well in Misheireb.
Abdulla Alsaei was the husband of the aunt of my father. Her name was Sherifa Ahmed Saleh Albaker.
Each Qatari camel drank lots of water. This enabled it to travel for hundreds of miles without water.
A Qatari camel sweated and urinated very little to retain its water. The Qatari camel had lots of fat in its hump to release the energy that it needed to go for a long distance and for nearly one week without water.
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In Misheireb, the lizards avoided the sun’s heat and stayed underground. In the evening, when it was cooler, the Misheireb’s lizard came out to hunt for food.
In Misheireb where I was born, there were trees that were able to survive under the sun’s heat.
They adapted the burning heat and could remain so many months without water. They had needle like leaves to stop animals eating them.
My tree in Misheireb for example had leaves that sucked water from humidity. Its roots could spread underground to hunt for any water.
Plants, animals and we the people of Qatar were able to adapt to our hot environment and get little drinking water and food.
Qatari people were all united so we could protect ourselves. We were able to make babies and let them grow. If we did not adapt to our severe hot weather, we would either had to move out of Qatar or die out.
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We were able to hunt for fish and get dates.
Our Qatari crabs breathed in oxygen that was dissolved in the water. The dissolved oxygen was taken in and carbon dioxide was given out, but our Qatari crabs stayed out of the water for short periods of time. We were able to hunt them.
They had shells to cover their bodies. The shells were hard and were not easily broken. Our crabs moved slowly so they needed these shells to protect them from their enemies.
Our stone fish in Qatar could not be easily spotted. They had body shapes and colours that enabled them to blend in with their surroundings.
Barahat Aljefairi in Qatar was the capital of long life. Barahat Aljefairi had only hundreds of inhabitants, but the uncles of my father Ibrahim were eighty years of age.
Captain Mohammed Aljefairi and his brothers Abdulla and Hassan lived in houses very near to each other.
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

They drank only water and had eaten fish, rice and dates. That was the secret.
I saw Captain Mohammed when I was a little child. He had eaten little. He was strong and fit. He was in his eighties but he looked 70. He had no secrets. He lived the way any captain had.
My father Ibrahim was in his eighties when he died. He smoked but he was still strong.
My uncle Hassan is still fit and strong. He is in his eighties but he never smoked. He played tennis until five years ago.
My mother Fatema is eighty years old today. She is also fit and healthy. Most of old people of my family are very well. This is because life was clean, easy and simple.
They had a healthy diet- fish, dates and rice.
They did not eat sweets, candies and cake.
They slept early and woke up early. They stopped eating before they felt full.
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Members of Aljefairi family lived to a good age. It is in our genes, but perhaps is not anymore, because the power of sugar and fat is much stronger than our genes now.
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19- 08- 2013 - 19:40 – Carrefour Coffee Shop - Landmark
For children only
When my children were small, I made them celebrate their birthdays with friends and relatives. I always gave them special gifts.
Each one of them had a birthday party.
The parties were held in McDonald Alsadd, Hardees or in my house. Each birthday celebration was fun for everyone.
They were served food and drinks. They were given toys. There were candles on the cake. They played with their toys and all of them had clean clothes and shoes on. Thanks to three philippina ladies who worked for me and helped me to take care of five of them.
There were lots of video tapes and pictures showing them laughing and having fun. Every one sang them a song: “happy birthday to you.”
My children looked like each other.
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Friends and relatives that were invited to their parties were talking happily, enjoying, loving and sharing.
I took them out. They run, jumped, played games and kicked balls.
They were brothers and sisters but I made them friends too.
They had problems but they were ended. Thanks to me, their helpful father.
We travelled to Varna so many times during summer. Varna was a city in Bulgaria where many people went for holiday. Varna was located on the coast. It was near the black sea.
I took them to the beach. I encouraged them to run and jump in order to have fun.
Every day we walked through the bushes. There were lots of trees on the way to the beach.
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A philippina worked for me travelled with us to Varna. She was like a real angel. She washed our clothes and cleaned our rooms. She took care of the children. I was nice to her. I took her out with us all the time. She was treated like any member of the family.
Every day I saw them grow. I read for them English children books to get them smarter. I bought them stories in Arabic too to help them grow and learn every way.
One day a storm came to Varna and rained. I got my son Ibrahim from the water. We left the beach and we all walked and then run quickly back to our hotel.
Every day we went out for a long walk. After having fun and joy, we sat on the chairs and rested in one of the coffee shops that were scattered there.
There were lots of fine shade trees everywhere. There was an interesting assortment of tourists from everywhere.
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Life along Varna coast was pleasant especially to me, because there were lots of English people who spent their holiday in Bulgaria every year. We walked and walked every day until we became known to the people of Varna who worked by the beach.
There were lots of Europeans swimming in the black sea.
The water was sometimes rough but not too salty like our water in our Arabian Gulf Sea. The beach was crowded but people were enjoying their good time.  
They played throw and catch. I took for my children so many photographs.
I put them in albums, so if any one of them felt lonely or bored, he could look at his photos.
I encouraged them to paint so they could be creative and able to solve their own problems.
I took them to the library of the Doha club at least twice a week. They looked for books about animals and stories to read.
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We went to the Doha club beach. They built a sand castle and houses. Then we went to the swimming pool. I made all of them able to swim. 
We went out twice during the week, but we spent the weekend together. We went out every Friday for lunch either in a restaurant or in my father’s house.
My father’s house was big. My brothers, sisters and their children gathered for lunch every Friday. My children and I went there too. Everyone around talked, and I liked to listen. 
I liked reading for the children stories from the books. Now it is my children’s turn to care of their own children exactly like the way I took care of them. 
They must remember how I made them explore the area in Varna before going back to our hotel.
I taught my children safety. I explained to them how to cross the streets. If there was a traffic light, I made them wait until the light was green. Then they could cross the street after making sure that the cars had stopped.
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I helped them when they were ill. I took them to the West bay clinic when they were not feeling well. They knew that I was always there for them, and that I would not hesitate to take care of them anytime, anywhere.
I helped them to learn. I made them answer the questions in their school books. I made them find the answers from the articles that were written in their books.
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20-08-2013 – 20:50 – McDonald – Markhiya –Doha
Children in Misheireb avoided walking at night through the road that separated Al bin Ali farm from Sheikh Ghanme’s house. They told each other that the road was full of ghosts.
When I walked once at night, I saw shadows everywhere. They were the shadows of ghosts that children of Misheireb were talking about.
But my father Ibrahim told me when I was a child that we were the grand sons of Captain Ibrahim and we should not believe in ghosts.
I continued walking because the moon was glowing and of course lots of shadows were going to be there. The poor children must have thought that there were ghosts but not the great grandson of Captain Ibrahim.
It became darker as I continued to walk. The darkness perhaps made other children shiver, but not me because it was normal when the wall stopped the light coming, then a shadow was created.
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My father Ibrahim, my grandfather Hassan a captain of a pearl diving boat, my great grandfather captain Ibrahim a captain of a sailing ship and I had eyes that could adjust to the complete darkness.
When I was a small child, I could walk easily in the dark when the moon did not glow in the sky.
In the fifties, my eldest brother Khalil and I used to sleep on the roof of the grandfather of my mother Ali bin Saleh Albaker’s house in AlJasra. 
The stairs that were made of mud and stones that led to the ground of the floor were in a complete darkness. 
I could easily walk further in without feeling my way touching the walls.
If my hand touched something oily or sticky, no one would hear any scream rising from my throat because if you were a member of a captain’s family, you would believe in facts like one plus one equals two, you do not believe in aliens landing from the outer space in order to kidnap you and fly you away.
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A son of a captain can easily sleep in the old abandoned graveyard of Aljasra where my old relatives were buried.
That graveyard was demolished and became the car park of Souq Waqif in Doha fifteen years ago.
What on earth makes them stop me publishing my book Hassan Aljefairi’s diary?
It is the history of the native people of Qatar and their way of life. They must be crazy; there is no Ministry of Culture in the whole world who would act like that.
I could see the head stones of the graves standing like lots of men and women standing in the darkness that again did not mean anything for the grandchild.
 There were shadows somewhere, this meant that the moon was glowing somewhere in the sky. It was again science and facts, and if you are a son of a captain, you would learn nothing but facts.


HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Some people heard someone whispering to them when they walked further in inside Aljasra graveyard, but to me was not a whisper, it was the wind crying of pain, it was not the dead bodies complaining.
The grave yard would scare some people, but for captains, it was nothing to be frightened of. It was a land that consisted of dust, bones, sands and stones.
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23.08.2013- at 14:32 - Doha- Qatar.
I stayed in a small hotel in Hastings but was clean and certified by the British Government. It was recommended by Hastings authorities.
I loved to walk around. I got a black and red jacket. I liked it because it kept me warm but made me look larger in size.
 My black and red jacket had a hood that protected me from the rain. I liked it very much but some people thought that it was not elegant.
One day, I went for a long walk in Alexandria Park but in the middle of my trip, suddenly there was a terrible storm. There was a loud noise that came from the sky. The birds and I were scared. The heavy rain was everywhere. 
The hood protected my head from the very cold water that was pouring heavily on my head, and the thick double material inside it kept my body warm and comfortable.
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Since then, I became in love with my black and red jacket. I did not care anymore if someone thought it was ugly.
Perhaps it looked horrible, but was exactly what I needed to stand against the English weather.
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25-08-2013 – 20:07 – McDonald – Markhiya
For Children
Members of the Doha club heard noises coming from the sea side. They looked through the gentle waves of the sea; they saw Hassan Almulla, Manager of Gulf Air in Qatar skiing, turning towards the right and the left, jumping high into the air trying to control his skiing board.
Hassan was only a beginner and it was the first time for him after training, trying to keep control of his ski board.
The noise came from him and Falco Hoffmann, the Manager of the Doha club who tried to teach Hassan how to ski.
It was a sunny and a soft breeze was blowing from the north. This happened after Hassan bought a small second hand skiing boat from an English man who worked in Qatar and maintained it well. Hassan tried to jump the higher waves. He was trying to do better. The water was splashed when he fell and landed on the sea.
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Hassan had a life jacket and was a good swimmer. He had been practicing the day before, so falling in the water was even more fun and more challenging to try again.
He had seen before some professionals gliding over the waves, jumping higher into the air. He was watching them and since then he tried to learn.
They were too good for me and had a plenty of time to practice. 
I was the Manager of Gulf Air; I had less time to practice. I decided not to try it in front of them. I would wait for another day.
Falco taught me how to ski, therefore I decided to reward him by allowing him to use my small boat anytime he wanted.
I was supposed to do more practice but I never had much time to do it.


HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Mr. Sameer Alawami and his friends were too good. I did not dare to try it in front of them. I waited for them to finish and go, so I could do my practice. I did not want them to see me; perhaps they would have laughed at me. But I insisted to do it, because it was my sea too, and I had all the right to have the same fun in my grandfathers waters as well.
Sameer stood firm when he skied, but I was a beginner so I had to kneel on my board in order to keep balance. I was still down on my knees when I went up the bigger waves.
The Arabian sea was all mine and I was having a lot of fun until some people passed by in their boat, knew who I was and I did not know that they were there until I saw one of them smiling like he was laughing at me.
I did not really care because I thought that he was an ignorant and impolite. He did the same thing when he first learned.
“If I keep on practicing, one day I shall be great,” I thought.
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I had so many airlines competing with me and I had to work harder to reach my target so I did not have much time for this fun.
If I had the time to watch the good ones and learn all the moves, I would have practiced them until I became great too.
I was sure that with more practice, I would have had more balance and able to control even if higher waves were under my boards.
If you want to be a champion, in any sport, all what you need to do is to practice and practice again and again.
You may probably with some talent become a champion one day.
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Ritz - Carlton -02.09.2013 - at 21:07
Qatar is a very rich country. People travel to Qatar to work not to live on the street.
Lately, I have seen some foreign people who looked like homeless and did not have jobs.
I did not see them begging, but I saw them in shopping centres carrying their belongings in travel bags.
Unlike large cities in America and Europe, it is very unusual to see homeless people live on the street in Qatar.
There are lots of Job opportunities in Qatar but some foreign people do not want to work but beg from others.
Beggars in Qatar are not real poor people but they pretend to be poor.  They pretend that they have had unfortunate events in their lives, but in reality, they are lazy and do not want to work.
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Some of them pretend that they are physically handicapped, but that is only a trick that they use when begging.
Some foreigners acted dishonestly to gain an advantage. They told the authorities in Qatar that they had enough income to cover the expenses of their families in Qatar. 
The authorities believed them and issued visas allowing members of their families to reside in Qatar.
They kept on depriving money from Qatar charities by dishonest means.
These people do not sing, paint or play musical instruments on the street for money. These people do not want to do any work.
They only go to the charity and ask for money. They live in Qatar by begging for food and money. They do not want to search for available jobs.


HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Some foreign people live in Qatar without settled home or a job but they do not want to travel back to their countries. They enjoy getting money and free things from the charities. They are not honest people.
 My friends the Asians work hard under the hot sun for a small money while those beggars do not work but get more money. It is not fair.
Those beggars have great deal of money and also assets in their countries, all from cheating and begging while my Asian friends, the labourers have very little money. They deserve my sympathy. I have always felt sorry for the labourers.
I wanted to express my feelings so I kept on buying food items and drinks during the last ten years and I gave these items to them on weekly basis.
They did not need my food because their employers provided them with free meals every day, but l wanted to show them my love and respect.
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Some Arab expatriates deliberately give a false statement to the international press and media that they are the ones who built Qatar but that is not true, because the Asian labourers are the ones who did it.
I, Hassan Aljefairi, like to help the real poor people. The charities in Qatar have to give in accordance with facts. They must open a file for each applicant and study his case carefully. 
The minimum salary for issuing a family visa is Qr.12000, but some people cheat, therefore those who had cheated, have to leave Qatar but they are not leaving because the charities encourage them to stay.
The charities give them food and money while the Government is giving them free education and health service, therefore they do not want to work and they do not want to leave. Some of them make more money than you and me. The government in Qatar pays part of the cost of the fuel, electricity, water and food items, without knowing, encouraging these beggars to stay forever in Qatar.
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I am trying to help and advice my Government what to do, but the Government is rewarding the beggars and punishing me for giving advices.
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Ritz -Carlton – 08.09.2013 – at 22:04
For children  
When Hassan was born, water was supplied to the Qatari homes.
Qatari people got the purest form of water. Water was heated in power stations to produce electricity. A steam was formed.
The vapor was cooled to form water. People got clean water free from germs. 
It had no taste, colour or smell. Chlorine was added to the water to kill germs and then was supplied to the houses. 
People started having easy life because they used pure water for drinking, washing and cooking.
The water that people had prior to his birth contained mud, mineral salts and sand. People had no other choice but to drink it.
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Qatar became full of movement after his birth. More foreign people travelled to Qatar to work.  Aero planes started flying to Qatar and more ships sailed on our sea.
After so many years, the child became a man. He asked people to vote for him but they did not.
Some people started destroying our Qatari desert which was an important natural habitat of animals and plants.
People drove their four wheel drive cars over our plants. Many kinds of plants were in danger of dying.
Hunting was not controlled; therefore animals such as the Oryx were dying and nearly did not exist anymore. They nearly became extinct. 
I requested the Government in conferences and forums to do something about it.
Waste products and chemicals from homes and companies were added to our land and sea water.
Rubbish and waste was buried in our land and was thrown into our sea.
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The main source of air pollution in Qatar was the burning petrol in vehicle engines. When burned, they produced a mixture of poisonous gases. Some people had breathing problem because the pollution was carried in the air for a long time. The air pollution also caused lung diseases for more people in Qatar. More carbon dioxide gas was produced from petrol burning from so many cars. 
I told Qatari officials not to sell petrol so cheap because a lot of people only rounding with their big cars producing harmful smoke that goes in the air.
The harmful gases and smoke in the air traps the heat of the sun that is why Doha is hotter now than it was so many years ago.
Gulf countries should stop ships from dumping rubbish and waste materials into our sea. Oil tankers must not leak. We had so many oil spills in our sea.
Many of our sea animals, fish and sea birds were killed. 
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The energy for our body came from food, but people ate plenty of food like meat, butter, rice, bread, cooking oil, eggs and sweets.
Energy released from this food was much more than what our bodies had needed, therefore so many of my people became ill.
Fats and carbohydrates produced heat energy for our bodies, but our bodies did not move enough to burn this energy. That is why so many of us became overweight. 
Proteins also produced energy for our muscles to move, but we did not play sports to move these muscles. We only watched sports. That is wrong of course; therefore a lot of us were punished and became diabetes.
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People are calling me the opposition because I am an angry man, but I am angry because Qatar gave approximately more than twenty billion dollars to politicians in Lebanon, Gaze, Syria, Sudan, Yemen, Libya, Tunisia and eight billion dollars in Egypt alone.
I am saying that foreign aid should not exceed the international standard of 1% of the total GDP, because this money belongs to the future generations.
The supplies of oil and gas are limited.
Countries all over the world are trying to make the best use of energy. 
They are also trying to find new and renewable sources of energy so that they can consume less oil.
They are inventing more efficient equipments that will use less energy; they are developing the wind energy and solar energy.
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The demand on oil and gas may drop, therefore our future generations perhaps will face a difficult time. I am saying that Qatar is still not built. First, build Qatar and then give others, but do not give too much to others while you are giving less to Qatar.
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Ritz - Carlton - 09.09.2013 - at 20:27
Some GCC nationals were unhappy men.  They had married when they were very young and ever since they lived the life of being lead.  They were made fun of by their wives.
Some women treated their husbands worse than treated their dogs. 
They often complained, demanded and kept on demanding.
Some men enjoyed their time alone when the wives had accidents and were admitted to hospital.
One of them was very happy thinking that the wife was dying.
He started planning to run a new business and buy a new car. Some men, not all, felt miserable because the wives were very controlling persons. Some wives did not care for their husbands so they rushed them out so they could do their own businesses. 
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The wives also lacked patience.
A wicked woman once died so her husband enjoyed being on his own.
Some husbands never had a very good life; they thought someone else had a better life.
Every time they appeared to be enjoying themselves, they were teased in an attacking way.
The wives were very controlling persons because there were four males for every one female living in most of the GCC countries, that is why I suggested to issue visas for single ladies to come and work in GCC countries in order to make a balance. 
In the old days, prior to the discovery of oil, males to female in GCC countries were one to one, therefore wives were not evil.
Women became wicked because the supply of females was less while the demand was very high. There were four men wanted four women but could find only one.
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Most of men who did not support Hassan Aljefairi had a miserable life.
They had money but were very unhappy men. They were treated badly by their wives. They were rich but they could not do things as they pleased. The wives did not care for them.
When they wanted to put their memories behind and start a new happy life, they could not because there was a shortage of females. 
They suffered but they did not know why they were suffering, because they did not try to understand what Aljefairi was talking about.
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09-09-2013 – 23:43 – Ritz Carlton – Doha – Qatar
Captain Ibrahim had African men onboard his sailing ship. He was not far from the shore of Qatar when people heard the beating of a drum.
The shaking drums made the air vibrate.
African men that came to Qatar had a strong musical intelligence and were able to produce good music. People of Qatar appreciated their ability to play on the drums and sing.
Captain Ibrahim had skill and experience in recruiting brave men from East Africa who had a high level of bodily intelligence and had knowledge of body movements.
They could handle skillfully things that can be seen and touched. They could share and exchange information well through body language.
They were good in making things and were able to balance.

HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Captain Ibrahim understood their opinions and feelings. He was able to organize them. He helped them to interact easily with Qatari people. 
They were able to quickly understand the environment of Qatar and how people survived. Captain Ibrahim brought them as free men because he freed them in East Africa before sailing to Qatar.
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15-09-2013 – Doha - Qatar
Now that wives are working, husbands help their wives more with the housework. Husbands do not enjoy what they are doing, but some wicked wives do not appreciate it.
The wicked women show respect to husbands who do not help them, but if the husbands are highly educated and civilized and if they help their wives with the house work, the wicked ignorants do not show any satisfaction or happiness.
I requested the Government of Qatar to issue more visas for single females to come and work in Qatar so the wicked can change their attitude towards the husbands but instead they issued visas for more men to come and work. Now there are four men for every one woman living in Qatar.
Hassan Aljefairi wants children to have after school program, because children usually enjoy it. 

HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

When their parents come to pick them up, they do not want to leave, but the wicked women also do not appreciate what Hassan is doing for their children and decide to remain evil forever.
Hassan wants the children to look always fit, get up early and exercise a lot. The wicked hardly ever exercised and wanted her children to be the same, like wicked mother like daughter, like evil mum like son.
But AlJefairi says: “young people have to sleep well and get their physical exam once a year. Their weight must be within 4 KG of their ideal weight. Fitness program is very important for them and must exercise three days a week”. The evil woman did not take Hassan seriously and she thought that health and fitness was not so important. But Hassan tried to encourage young people to eat four meals instead of two meals a day, but he was stopped from writing in Alrayah news paper. 
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He then wrote in Al Sharq, but again he was stopped before writing that young people should eat always at regular times and must eat more than four serving of fruits or vegetables each day.
Hassan was also not allowed to write in Al Watan news paper in Qatar, so he could not educate young people that they should eat only very little junk food but must eat food that contain Vitamins every day.
Hassan says: “Philippino young people have less money than Qatari young people, but they are happier, because Philippinos go to karaoke coffee shops and sing with friends.
They have a great time, while our young men sit in their land cruisers drinking karak tea. Philippino young men speak to Philippine girls and enjoy life. Their life sounds like fun. They go to their meeting coffee shop down town, watch T.V and spend time with female friends.
They also go to the beach fishing for crabs and spend their early morning playing in the water.
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They do gardening and play sports. So many of them spend time in the malls with female friends eating in fast food restaurants or go to the movies. I Hassan like their style of life.
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16-09-2013 – 21:15– Ritz-Carlton
For Children
Hassan loved his nation a lot that he desired to make musical sounds with his voice in the form of a song, to inform them how much he liked them. But he was in his own.
A spiritual messenger of God went a long his route. The messenger spoke very softly to Hassan.
“Make the musical sounds with your voice, your nation will get your sound with their ears. In addition to that I shall”.
So Hassan started making musical sounds with his voice. “Sun and moon, ask God to protect my nation”. The Sun gave out light. The moon also came to get with its ears Hassan’s set of words. “Creatures of the world” Hassan sang “Come and ask God to protect my nation, because they love you”.
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Then all creatures of the world came to get with their ears Hassan’s set of words.
All living beings moved towards Hassan.
They all moved into Qatar. They were all linked to Hassan. Suddenly, Qatar was beautified and the nation was honoured with more ability, quality and importance.
All messengers of God joined to realize with their eyes a country which is worth seeing that was never seen on the earth before.
“Freedom from war, freedom from war, freedom from war” Hassan continued. Then Hassan went completely lack of sound. His talk was finished.
The messengers of God went away to where Fahad was, to the place of great happiness.
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Ritz- Carlton- 20.09.2013 - at 20:55
I, Hassan Aljefairi wanted Qatari children to be attached to English speaking schools so they can be very fluent in English and able to use the internet.
For example, if the school is closed due to catastrophy or disaster, children can take their lessons on line.
Some good International English speaking schools that desire to operate in Qatar as per Aljefairi’s standard must have Interactive distance learning that will enable children who cannot go to school due to illness or for example spread of disease look at and listen to their teachers when they have classes.
Teachers that teach in Hassan’s schools must be qualified to communicate with students when the school is closed due to emergency.
Teachers have to prepare lessons and ask students to do their work at home. 
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Teachers have to follow the British curriculum that is being applied in Qatar. In addition to the curriculum, Qatari children must study Arabic language, Islam and Qatari history. 
It is easy to link Aljefairi’s Interactive Distance learning with that in one of the best schools in Britain, USA, Canada or Australia.
I am always suggesting new ideas for the best of our Qatari children and your children too, but the Supreme Education Council did not try to get me out of prison when I was accused of distributing political leaflets.
Students have to take part in Hassan’s housekeeping programme, they have to help their parents to empty rubbish bins at home, sweep the floors and wash dishes. 
Parents have to record such activities by their mobile cameras and forward the video images to the teachers. In the world of Aljefairi, it is not easy to cheat and no one can escape.
Students also have to take part in after school activities.
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For example students from the same neighborhood will meet three times a week under the supervision of the parents to take part in popular sports like volleyball, football, handball and basket ball.
Students must take up traditional sports like sailing and wind surfing. 
Parents should co-operate with Qatar sailing federation to implement Hassan’s programme.
Senior students who are good in wind surfing can teach junior students how to sail.
When I was the manager of Gulf Air, I was thirty years old but I did not know how to do wind surfing. A child called Talal, the son of Ex Minister of information Mr.Issa bin Ghanem Al kuwari taught me in Sheraton Doha how to surf. Children are very clever and adults should learn from them.
I encouraged children to play sports and I sponsored many championships among them, a tennis tournament in the Doha club. 
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Winners, one of them, the son of Jassem bin Ghanem Al kuwari got medals from me, Hassan Almulla, the manager of Gulf Air in Qatar.
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For Children
Ritz Carlton 20.09.2013 - 23:01  
Support Hassan Al Jefairi and open the doors of great weight.
Smile at the brightness.
Take pleasure in the shine of light.
It might not be there by this time tomorrow. Wrap your arms around the happiness.
Help your body to retain heat by smiling.
Make sounds that express amusement.
Bring the fresh air into your lungs.
Hold closely in your arms the line of light. 
Turn up the corners of your mouth to show pleasure.
Feel pure, go ahead, open the doors of great weight. Direct your mind to what Hassan says. 
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He is fighting for a better life for you, so you can become happy and satisfied. Be aware of the happiness.
Greater happiness is different than happiness.
Greater happiness is greater than happiness.
Happiness is when someone or something makes you happy, but greater happiness is inside you. You can create it and live with it.
It can grow with you.
As you are getting older, it is getting greater.
Be happy, no matter what is happening behind the doors of the great weight. Whether the line of light is there or not?
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21-09-2013 – 07:01 – McDonald – Markhiya
The word quarantine was a new to me when I was a child. I heard people talking about quarantine. I did not know what they were talking about, then I found out that the word quarantine was used when foreign sick people arriving Doha were isolated at Doha Airport from healthy ones.
We, the native Qataris were not ammune to diseases existed abroad. 
Some foreign people that arrived in Qatar in the 1950s and the 1960s brought their infectious diseases with them. 
Due to oil discovery in Qatar, more workers travelled to Doha. They brought bacteria and viruses with them and spread infections to my people in Qatar.
Nowadays, when some infections are spread, schools in Qatar shut their doors and students are asked to remain at home. Therefore, I requested that teachers must be qualified to give lessons to students on line.
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Qatar should employ only those foreign teachers that are able to speak and explain lessons to their students on line.
When infections are spread, students can stay at home and spend hours every day on their school work.
Qatar must recruit only those teachers who are able to prepare the lessons for their students to learn from distance on line.
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21-09-2013 - 08:22 – McDonald – Markhiya
An angel came to me in my dream and told me that I was created to push this nation forward. How can I push it forward if some bad people are still closing the doors on my way, accusing me of something I have not done, arresting me and putting me in jail?
How can I push my people forward, if teachers in most of the schools in Qatar are not organizing after school clubs?
There are no after school activities. Students are not asked to tidy the school. There are neither traditional activities nor sports. Some teachers deliberately forcing students to take private classes in order to profit out of them. Private classes in Qatar are expensive and some teachers are taking advantage because a lot of students are intelligent and do not need private classes. 
For example, when I was a child, Teacher of Islamic Studies forced me to take expensive private classes with him. 
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I was good in Islamic Studies and did not need his private classes, but I was targeted because I was a Qatari student and my father was a trader.
My father Ibrahim paid the teacher all the money that he wanted. This teacher had also targeted other Qatari students who had fathers that were able to pay.
Education in most of Qatari schools is still not up to the standard. Students are also not asked to sweep their classrooms and pick up litter. On the contrary, some Arab teachers themselves are littering, and not emptying their rubbish bins.
If you go to International English speaking schools in Qatar, you will see students play sports every day and take up arts activities but in some of our Arabic Qatari Independent schools, you will not see students doing after school sports.
Most of our Qatari children are overweight and not fit. Clubs do not meet every day in our schools and do not continue in school holidays.
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Some parents like me did not take their children to sports clubs for afternoon sports activities because there were some bad men who went to the sports clubs every day. They sat there drinking tea and eating food. I did not trust some of them and I did not want to see my children going there. A lot of parents did the same and were worried. 
I wrote about this problem and requested all clubs and centres to find out if there were some bad men just sitting there, refuse them entry and throw them out.
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Ritz- Carlton - 21.09.2013 - 20:37
I was in England in the 1970s when the British pop group, the beatles became very famous.
I was also there when Elvis Presley died. Suddenly I saw all the girls in Hastings crying. Elvis Presley died in 1977 at the age of 42.
I lived with an English family. There were not many shops in our road. There was only one shop. The children called it the sweets shop. The teenagers called it the paper shop. I was twenty years old, so Suzan and I called it the news agent.
There were lots of shops and cafe’s in the centre of Hastings. Suzan did not say the city centre but always said down town.
Dogs loved Alexandra Park because there was a lot of open space for them to play. 
There were lots of old people homes in Hastings. Old people went for walks in Alexandra Park.
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Japanese students were the best and the most clever. They cleaned old people’s rooms. They had conversation with them and kept them company. I was sometimes with them too.
Old people enjoyed their lives in Sussex, unlike in Qatar waiting to die. They went on a trip together in a group. They visited museums, galleries, cathedrals and palaces. They visited sights and then got a train to go to somewhere else. The weather in the summer in Hasting was fantastic and Hastings looked really nice.
Newly arrived international students sometimes felt sad because they were home sick and needed to talk to someone. I encouraged them to share their feelings with me in order to feel better. 
Our friendships grew stronger after they opened up to me. 
There is only one civilization in this earth; it is the western civilization, because if you are in England for example, unlike in Qatar, you can say Hi to a girl. 
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You can ask her to be your friend. You can talk to her about anything. If she turns you down, just go and then if you like another girl, just ask her. There are some other girls in England that want to be friends with you. They will not know that you are interested in being friends if you do not talk to them.
In Qatar, it is annoying sometimes. There is a generation gap between me and young people. 
Even though I am much older but I am more open minded than some of the young people. 
I want Qatari children to join English speaking schools so they can learn science and mathematics and become good architects. 
Then, they will be required to design and complete my dream projects. I want to see Qatar developed but not a developing country.
My capital, Doha town must win the competition in Arts and designs. 
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It has to win several prizes for being the most elegant city in the Middle East, because when I was born, a new oil well was found at the bottom of the ground in Zikreet. 
The first drops came out of this newly found oil well at the same moment of my birth. 
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21-09-2013 – 22:52 – Ritz Carlton Hotel Doha
I studied in Beirut Arab University. I regretted studying in Lebanon. I wished if I joined one of the Universities in England to do my Bachelor of Science in Economics. Arab girls in Beirut dressed like European girls. They spoke French and pretended that they were open minded and very civilized, but if you liked an Arab girl at the University, you would not be able to ask her to be your friend, only a friend, not a girl friend or something like that.
She would immediately react angrily and be annoyed. Her relatives might hit you or hurt you. You could not go out with an Arab female friend and sit with her openly in a restaurant or a coffee shop. You could not talk to her and express your feelings. All those modern clothes and elegant make up was a show. 
If you talked to a girl, she might complain and her relatives could easily harm you. It did not happen to me because I knew that dressing in an European style was only a decoration, but the mentality was a pure Arab.
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In the Arab world or Iran, just stay away from girls. You cannot grow innocent friendship with females.
In England, some girls will love you just as you are but in Lebanon, they will not love you because they do not know you. When you want to know them, they will not allow you. They dress like English girls but are not civilized and open minded like English girls.
I shall continue requesting the Supreme Council of Education to send Qatari students to England, U.S.A, Canada and Australia but to stop sending them to study in Arabic Universities. In GCC countries, women do not dress like Europeans and act like Europeans. We all know that we cannot talk to them, but in Beirut, Arab women dress like Europeans, eat like Europeans, speak like Europeans and act like Europeans but the mentality is a pure Arab. It is all a decoration and a show.
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22-09-2013 – 22:32 – Ritz Carlton-Doha – Qatar
East of the Arabian peninsula and Zubara in Qatar was under our rule, Bani Khaled tribes.
My great grand fathers were traders. They bought and sold goods.
They made their trips to India in sailing boats that were called dhows. The dhow had a sail that had three sides and a tall upright piece of timber used as a support for the triangular sail.
Our dhows sailed across the Arabian Sea. My great grand fathers got in return for payment from India basmati rice, spices, wood and clothes.
They also sailed down the East African coast of Zanzibar and Mombasa. They carried back with them wood called Dankal that Qataris used in the old days for building the roofs of their houses.
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22-09-2013-23:01- Ritz Carlton-Doha – Qatar
The silk road was an important land route but was very slow therefore King Abdulaziz depended on our Bani Khaled men to get his supplies.
Goods were brought by my grandfathers from India to the port of Zubara north east of Qatar.
Then, there was a quick land route to Najd from Qatar that was used so King Abdulaziz could get his goods in a shorter time.
Groups of people with camels travelled together using the silk road had to stop when arriving bazars and religious places on their way coming from China or India towards the Arabian Peninsula, therefore King Abdulaziz had to depend on our men to get the quick supplies that he needed to unite the Arabian Peninsula. If the wind was on their side, it took them less than thirty days to sail across the Indian Ocean from India to Qatar, and then few days to travel by land from Qatar to Najd.
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My father Ibrahim told me that Zubara was an important port and its market was full of many good things because Bani Khaled were brave merchants and they were able to sail across the Arabian Sea to India and East Africa.
Arabs other than Bani Khaled stayed away from the Indian Ocean and thought it was evil. They called it the sea of Darkness, but our men used the dhows.
My grand fathers were not illiterates. They were able to navigate. My father Ibrahim for example did not go to school but was a good accountant. He was able to keep ledger books and he was excellent with debit and credit. He did not make mistakes. The balance was always perfect.
He knew the stories of Sindbad the sailor and his adventures.
Other Arabs travelled by camels using land routes unlike our merchants who used dhows. Those dhows were strong and are still in use today.
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Our tribes like all Arabs, sat on the floor and ate with their fingers.
We ate rice and fish. We visited Mecca at least once in life time.
My great grandfathers, hundreds of years ago, believed that the world was flat.
They had a difficult life. They travelled from Zubara to Persia hundreds of years ago due to thirst and hunger, but kept their Arabic traditions and customs.
They spoke in Arabic and got married only to Arab women. Their culture remained pure Arabs. The coast of Persia became under their rule until 1840 when they returned back to Qatar.
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23-09-2013 – 22-39 – Ritz Carlton Hotel Doha
My great grandfather captain Ibrahim Almulla traded with East Africa. He used the profit that he made to free some African men.
Those freed men liked captain Ibrahim and decided to travel with him from Africa to the Gulf.
African men on board his sailing boat sent signals to other African men on board another sailing boat. They used the drums to talk to the men on the other boat to give them information about what was happening. The message said that captain Ibrahim was kind and was good with them.
The other men heard the sound of the drums many kilometers away. They used their drums to reply our African men. Some captains banned the talking drums because their men were slaves and African men used the drums to communicate in a secret code, but talking drums were not banned on our sailing boat.
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Our men were free men; therefore talking drums was not banned on our boat. 
Captain Ibrahim did his best to make his men happy so he had nothing to hide. He allowed them to send information if they wanted to. The origins of talking drums were from people lived in forests. The natives first used talking drums to send information in forests. African men did not communicate by talking drums in Qatar because we did not have forests, therefore talking drums was dying out.
Talking drums had a vocabulary of hundreds of words, but only native Africans knew them. They were good in creating signals. They could be heard from a long way. They were useless if you wanted to keep something secret because everyone else could hear the drums talking to each other.
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29-09-2013 – 21-20     Inter Continental Hotel       
For children
When I was a child, I spent days and weeks living in my great grandfather’s house, Ali bin Saleh Albaker the grandfather of my mother Fatema.
His house was located opposite to Almane’s house near Almane mosque in Al Jasra. Our women gave lots of fish to the cats in order to control the rats in and outside our house. Every day we gave more fish to reward the cats for controlling the rats on our land in AlJasra. Rewarding the cats with fish for their good work was a great success.
Our house was one of the first houses that were built in AlJasra from mud and stones. Almane mosque was built so many years later. Almane mosque had been built to the same basic design of mosques in Kuwait, Bahrain and Dubai. It was built on the same land of our house.
The qibla wall like all mosques was part of the open area enclosed by walls facing Makkah.
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

The prayer area of the qibla wall was covered. There were wooden windows that we kept open most of the time for fresh air.
Some mosques in the very old days did not have minerates but our mosque had a minerate. The call to prayer was given by Othman. The minarate was by the mosque but part of its courtyard.
Our mosque served those who needed company of others. Men greeted each other and talked after the pray.
Our mosque was also built of mud and stones but we used imported wood for its doors and windows. Many Bedouins who made trips to Doha prayed and rested in our mosque. Some people from Albide, Rumeilah and Souq waqif came to our mosque to pray. 
We gave them fish to eat. We did not have fruit but it was good to eat fish with rice every day.
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My father Ibrahim told me that rice was important for me to grow and fish was good for my brain. I ate fish every day because I thought that it was going to improve my intelligence.
Our house was not far from the sea. Some of our men anchored not far from Al Jasra then came by roawing boat to the land along the edge of Aljasra Sea. Our sea was clean and great for swimming. I loved being in my great grandfather’s house.
During summer time, when it was bed time, my brother Khalil and I went up to the roof and slept under the stars. I could not count the stars because I always lost counting in the end. I was not sure if I counted the same star twice so I counted again and again. I saw a line of small lights in the middle of the sky. They were not stars.
My grandfather Hassan bin Ali bin Saleh Albaker left Aljasra and began to work in Dukhan and used machines to get the oil out of the ground. Oil tankers started spilling sticky, black oil into the sea, which harmed many of our sea animals.
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6
Our octopus had many arms. It could change colour very quickly, so its enemies could not see it. It released black ink. Our star fish were beautiful animals. They had many arms. If our star fish lost an arm, it could grow it again. Starfish could not be eaten but we ate crabs. They lived in the sea water and on land.
Some of our jelly fish were dangerous. Their arms would sting our men if they touch them. When I was a little child in AlJasra, My grandfather Hassan bin Saleh Albaker told me that our men worked together with Al Qassimi tribes of Ras Alkhaimah. They were called Al Quassem. 
They were accused by the British of piracy. The British insisted that we were pirates, and that our men used to chase British merchant ships and rob them. He told me that we were not pirates because we never killed any crew. The British attacked our men, so we had to fight back.
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Ritz-Carlton - 30.09.2013 - at 18:37
My great grandfather captain Ibrahim Almulla started his journey sailing in our warm, shallow, kidney shape body of water heading towards India. Iran was on his left side.  Umm Al Quawain, Ras Al kheima and Oman was on his right side.
North West Shamal winds pushed his boat towards the straits of Hormuz. He continued his journey through our Arabian sea.
Our Arabian sea was part of the Indian Ocean, bordered by Iran, Pakistan, Oman, Yemen, India and Somalia.
When captain Ibrahim left the Gulf of Oman and Gulf of Aden, the Arabian Peninsula would be on the west while India was on the east.
In the old days, Gulf of Oman and Gulf of Aden were called the arms of the Arabian Sea. Captain Ibrahim sometimes stopped in Oman. It was small, dry rocky desert country, bordered by the Gulf of Oman to the north and the Arabian Sea to the south east.
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Then captain Ibrahim would continue sailing in the Indian Ocean, the world’s third largest Ocean, covering millions of square miles, located between Africa and the Arabian Sea.
The storm winds blew across the Ocean surface and created a transfer of energy into the water taking captain Ibrahim’s sailing boat all the way up and then bring it down.
The energy was stored and organized into the Indian Ocean until reaching his boat and then released as breaking waves. 
The solar heat created uneven atmospheric pressure areas over India, which in turn produced wind driven storms. The storm created high waves on the water surface.
The waves would begin to merge, forming and reforming bigger waves, in a growth cycle that continued. 
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The wind was very strong for a long time, but captain Ibrahim and his brave men were able to keep control.
The fastest waves moved out in front and the slower waves grouped up behind them. Waves were pushed up to create a larger wave but captain Ibrahim was able to deal with it. He knew the mystery of wave formation.
Indians told captain Ibrahim and his men strange stories about places that were difficult to understand or explain in India, but far away from Bombay.
Captain Ibrahim and his men saw remarkable places that they did know about.
Travelling to India was not easy and dangerous for those who did not have maps.
There were some pirates at sea who attacked our men and stole from them.



HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Many centuries ago, members of my tribes “Banikhaled” were unable to travel. The threat of danger prevented them from travelling. Their lacking of knowledge continued for many years.
My great grandfathers changed this feeling in order to change the history of the Gulf region.
Our sailing ships went to India and then came back bringing wood that gave a pleasant smell.
Qatar became rich because it was in the centre between India and Basra of Iraq. Merchants travelling from India and East Africa to Kuwait and Bahrain also stopped in Qatar.
They carried merchandise on their sailing ships making stopover in Qatar. Hundreds of years ago Banikhaled “My tribes” and Al Qassimis of Ras Al Khaimah offered the British to protect their cargo ships, but the British did not agree because they had their own war ships. 
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The British gave money and presents to some Arab sheikhs ruling villages on the Persian coast for protecting their cargo ships, but refused to give anything to our men. Our men “Banikhaled” and Al Quassem got angry and had to fight back.
Then the British accused my people of piracy and slavery, burnt Lenjeh and Ras khaimah. They went to Lenjeh first, attacked our men, burnt our houses and then invaded Ras Al khaimah.
They destroyed our houses and killed our people.
King Abdul Aziz of Saudia Arabia depended on our men to get his supplies when he united his kingdom.
The Silk Road was too slow because it was thousands of kilometers long. Merchants stopped in the Great Wall of China, Afghanistan, Persia and everywhere.
King Abdul Aziz waited for our merchants who travelled quicker crossing the Indian Ocean.
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We brought from India cloth, spices and many other things. We exchanged our goods for gold or silver. We also brought new ideas, knowledge and information; therefore my relatives were more open minded. 
We learned from Indians and East Africans about many things and places in their countries.
The lines of camels called caravan travelling on the Silk Road was too slow for King Abdul Aziz who turned to our men for help.
We brought to the Saudi kingdom not only goods, but also science and art.
Some thieves began attacking the caravans, so sheikhs and leaders in the east of the Arabian Peninsula and Basra asked my tribes “Banikhaled” for protection.
Many merchants were afraid to travel, and caravans did not move until we came to interfere and bring life back to normal. Then, merchants with their lines of camels continued travelling across the desert. 
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We advised the merchants to join a larger caravan because we thought it would be safer. We also helped them many times when facing sand storms. They had no maps and we showed them the way. Some areas in our desert did not have water or trees, without our guidance and help some people could easily die. We provided them with materials to protect their faces from the hot wind. We even gave some travellers footwear because the hot sand could burn their feet. In some parts of our desert, they could not see any birds or animals.
Our desert had no end, so if travellers walked away from the path, then it would be the end. Some travellers were not familiar with the sound of the wind blowing over so they thought that this sound was the voices of evil spirits.
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30-09-2013 – 19:24 – Ritz Carlton 
Bombay was our trading city. Captain Ibrahim was bringing dates into Bombay and then exporting out of Bombay rice, spices, wood and cloth. Bombay was open to all captains from the Arabian Sea.
Our men celebrated the success of their journey by singing and dancing on the drums. The drum was their most common instrument. Captain Ibrahim imported iron bars to be used for windows in Qatar. He also imported wooden windows that allowed light to come into the houses through the iron bars. The light got to the darkest places in our houses.
Some of these wooden windows that we brought are still there in the old buildings of Souq Waqif. Light was getting into the rooms through the same windows producing small area of bright light.
We also imported the wooden doors. Qatar did not have forests. My relatives brought with them wood from India.
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Some Indian people knew almost nothing about Qatar and its people. Its past events connected with India. The exchange and distribution of goods between Qatari people and Indian people.
Captain Ibrahim Almulla brought with him from India fine powder made from grain, used for making bread in Qatar.
He also shipped to Qatar small, hard seed of food plants. 
Captain Almulla Ibrahim had in Barahat Aljefairi, near Souq Waqif store house for grain. Porters used to lift large sacks of rice and wheat, put them on their backs, carry them and deliver them to his store house.
The large sacks were made in India of strong material “kheish” for storing and carrying big quantities of rice, wheat or sugar. Each sack was called “youneiyyah”.
Captain Ibrahim imported from India black minerals that burnt and supplied heat.
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Bombay was the place of great activity for my old relatives.
Bombay was the place which my old members of my family was attracted to from Qatar and Bahrain. Bombay was the commercial centre of India. Half of the very rich Indian merchants used to live in Bombay, my father Ibrahim told me long time ago.
Bombay attracted the interest and attention of my grandfathers. When I was a child, I heard them talking about Bombay nearly every day.
Captain Ibrahim also imported wild, low- growing plant “grass” for our small active horned animals, the goats.
Bombay was our life vein which goods were transported from all parts of India to its port and then from its port exported to Qatar, Dubai, Oman, Bahrain and Kuwait.
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Captain Ibrahim and other men who sold goods in large quantities brought not only rice and spices, but also cotton and beautiful things made by skilled Indian crafts men.
When they met Indian merchants, they exchanged their goods for sweet, dark brown, oval fruits called dates.
They did not exchange only products, but also information gained through experience. They learnt from each other about knowledge of the physical world, based on observation. 
They took with them to India a spoken message of friendship. They were kind to the porters in the port and the Indian merchants.
Captain Ibrahim always gave money and dates to those persons employed to carry goods. Bombay was a city with a famous harbour to Qataris, because my grandfathers were not only captains but were merchants too.
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All porters who loaded captain Ibrahim’s ship liked him and waited for him to arrive at Bombay port.
Captain Ibrahim was eager to know about new things happening in India and to its people.
He was also interested in new thoughts. He listened to the porters, the workers and the Indian merchants, so he met many Indians studying at an advanced level and holders of a scholarship. He talked to them, he enjoyed listening to them and he learnt a lot from them, but captain Ibrahim like all my old relatives did not believe in magic. He believed that magicians used tricks not magic. 
My father Ibrahim also believed that magicians did something to deceive people. I also believe that magicians are liers and are trying to give me a misleading impression.
A captain and a son of a captain must believe in truth and facts not in something false or not correct. 
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Captain Ibrahim was happy to see the Indian merchants on his arrival. Few days later, he held a special meal for them. Poor people and porters were also welcome.
Some of our sailors who saw Bombay for the first time were very surprised. In comparison to Doha, Bombay was very big. The streets were wide, a great variety of people buying and selling while foreign merchants felt at home. Bombay was the centre of trade and business. My other great grandfather, the grandfather of my mother Khalil Ibrahim Albaker printed Islamic religion books on his own expense in Bombay. Bombay was famous among my grandfathers of having establishments that were able to produce good quality books by a process involving the transfer of words to paper. He printed books in Arabic and gave them to people for free.
He thought that if he did this, God would bless him in recognition of this service.
My grandfathers were able to spread the belief in God and explained to people the system of faith and worship of Muslim people. 
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They were able to extend our belief over a wide area. Captain Khalil Albaker was in Qatar when his books were printed in India. He sold pearls and made a profit.
He used that profit to pay for the printing. He gave the books away for free and was able to reach more and more people. In the old days, there was no postal service in Qatar therefore some people asked captain Ibrahim Almulla for help. He delivered letters and parcels to their relatives for free. He did not charge them for the letters and the personal parcels that he delivered.
He was so intelligent that he was able to make himself and his Arab sailors accepted within the Indian society.
Our men were illiterates but captain Ibrahim encouraged them to pay attention to unusual things and learn from noticing. However, they were all good in learning Urdu and were able to communicate with Indian people.
They also wanted to learn about the people and places beyond Bombay. 
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India was a huge world for them, once the land of Bombay ended; the land of the next city began.
Those brave men, did not know that one day they would have a grandson who calls himself the son of Qatar would write about them and his notebooks would be full of information describing the things that they did and the places that they visited.
Hassan wrote carefully descriptions of things that he heard from his father Ibrahim and his uncle Yousef. His father gave him information with no error. Information that one day would be useful and important for the future generations.
Hassan Aljefairi’s diary was not printed and published, therefore I want the future generations to print and publish my books after I die. My website will not be maintained because my relatives are not interested.
Every time I sat with my father Ibrahim, he told me all about captain Ibrahim’s travels and adventures.
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In Bombay, my relatives could trade with everything, for example, silk from China, spices from Indonesia and rubies from Ceylon.
We dived for pearls in Qatar, but hundreds of years ago also people in India dived for pearls.
My father Ibrahim told me everything. When I saw him last time in Hamad Hospital, he and I knew that we would never see each other again.
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Ritz Carlton 02.10.2013 - 21:12  
A Story for children
When Hassan was born, clouds were formed and rain was brought.
Few days later, sunlight shined through raindrops, people in Misheireb saw an arch of colours in the sky of Qatar.
The sun decided to be a close friend of Hassan; therefore it shined through the water droplets in the atmosphere of Misheireb.
The sun’s light made the plants in Misheireb grow. The green plants behind Ibrahim’s house absorbed the energy from the sun and turned it into flowers that Hassan enjoyed. From millions of miles away, the star which the earth orbit shined through the darkness to light up Doha, Hassan’s town.
Every day Hassan woke up, he saw the sun. 
God gave Hassan oil and then gas, but also gave him plenty of heat and light. 
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Hassan was sad, because oil and gas could one day run out. Hassan was worried about his people in Qatar.
The sun said: “Hassan, do not worry, I am a giant rounded object of steaming, storming, spinning gas. In my very centre, the hydrogen gas is squeezed together and so hot that it changes into helium. And each time it happens, some extra energy moves out to my surface. Then it floats out into space as heat and gas. My sunlight and warmth is able to touch the land of Qatar and you”.
Hassan grew and became a writer. He wrote to the Prime Minister of Qatar saying: “It is time to use energy from the sun to heat our water, and produce our electricity”.
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Ritz -Carlton - 03.10.2013 - at 19:35
For children
Hassan asked his friends the astronauts to stay. He said: “We all know that my Earth is not flat, there is no need to travel into space to prove that it is round”, but the astronauts insisted to travel into space.
They saw the Earth like a giant ball with blue oceans and greenish brown land, but they were disappointed because there were some white clouds, therefore, they could not see some parts of the Earth.
There was another disappointment. They could not see the whole Earth; they were able to see only the part facing them.
But Hassan was enjoying his time in Qatar because he had a map. His map took the round Earth and made it flat so he could see all of it at one time.
Hassan also had a globe. He put it on stand turning it to see the other side.
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The astronauts could not tell where people lived, but Hassan’s map named the countries. Colors in Hassan’s map made it easy for him to see the size and shape of each country.
The astronauts invited Hassan to travel with them into space, but Hassan apologized. He said: “I am staying here in Qatar, the place that I belong to. I have in my garden trees that lose leaves in autumn and grow new ones in spring. I am not going to leave my Doha town where many people live and work. It is near the sea, but the space is boring and near nowhere. In my garden there is a bird raises its young in a nest but in your space, life does not exist.
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A Story for children

Hassan called himself son of Qatar, but people were divided.
Those who were pro Hassan woke up every day early in the morning when the light first appeared. They began their tasks of rebuilding Qatar.
They carried their loads brick by brick until they were able to build their wall. They continued carrying the blocks until they were able to build a beautiful house.
The other ones who were anti Hassan enjoyed to sleep. They did not work hard. They sang and danced for the Minister nearly every day.
They ate all day long. They sat gossiping and talked badly about others. A lot of them became overweight and diabetes; the other ones became depressed due to their laziness.
Those who were pro Hassan kept on working.
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Suddenly the oil and gas prices dropped, but they worked even harder and made profit.
They had houses and money, but they also had good health. They were fit and in a good shape.
Those who were anti Hassan did not have houses and money. They went to their friend the Minister but the Minister was changed and left Qatar for a long vacation.
Prices of oil and gas fell further down. They had very little money to pay the rent and the food. They struggled and faced a difficult time. They regretted being anti Hassan. They wished if they had paid careful attention to Hassan’s way of life. 
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For children
Pro Hassan: Hassan was born in Misheireb The centre of Earth.
Anti Hassan: How can we be sure you are correct?
Pro: If you do not believe it, dig and see for yourself.
Anti: Why do you support Hassan?
Pro: Because we love him too much
Anti: How much exactly?
Pro: Thirteen trillions, exactly the same number of stars in the sky.
Anti: How do you know that there are exactly thirteen trillions stars in the sky? 
Pro: Count them to make sure I am wrong.
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Intercontinental   4.10.2013 - 21:47
For children
The Misheireb Marathon was a popular game event among the children of Misheireb.
 It started in the 1960s and it took place every week. Boys and girls came from our house and my uncle house to race against the children of the neighbours. We ran through the lane that lead to Al bin Ali farm. Other children who did not take part stood and watched the race. I was the most famous runner in Misheireb because I always won.
I am now telling everyone that Misheireb is very close to my heart because I was born there.
When I was born, the clouds became very black and the north Shamal wind was very strong. At the same moment of my delivery on the land of Qatar, people heard thunder and saw lightning in the sky.
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They heard a loud crashing noise, then it started to rain. The storm was moving noisily and forcefully but lightning did not hit anyone. In Misheireb, I loved my tree. 
My tree was important to Qatar. It gave people oxygen. My tree cleaned the air. 
Different insects made their homes in my tree. My tree gave them food. 
Today my tree is still there in Misheireb, but I do not know if it is going to disappear.
My grandmother Hessa told me that on the day of my birth it heavily rained. There was water everywhere, from the living rooms to the courtyard. It looked like a lake in the middle of each house. More water came in the houses. People did not know what to do.
The rain continued until it stopped one week later. There was mud everywhere. 
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It was terrible, but the flood did not destroy things in the houses. It did not harm anyone. Misheireb started to look green. The small plants got some sunshine. They started growing. Then they grew bigger. 
In other areas behind our house where Al diwan street now, new plants came out of the soil. Then, they had many leaves and stronger roots.
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06-10-2013 – 20:27 – Ritz Carlton-Doha – Qatar
The sailor stood on the floor of captain Ibrahim’s sailing boat.
It was a full moon so he could see on every side.
There were no sailing boats and the sea was very peaceful and undisturbed by the wind.
The sailor shook slightly from cold. He was feeling sorrow.
Unexpectedly, the sailor saw a huge ugly creature above the surface of the sea.
It was going in a specified direction towards him. It was moving nearer and nearer.
He looked at the creature with great concentration. It was of great size and was unattractive in appearance. It looked like half cruel person and half large frightening imaginary creature.
“Help” the sailor called out very loudly.
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“Look” the sailor said to my great grandfather captain Ibrahim. “It is Budaryah coming to eat me” the scared sailor said. 
Captain Ibrahim turned to look in the direction of Budaryah the monster. There was nothing unusual. The surface of the ocean was not moving.
“Budaryah does not exist” captain Ibrahim explained politely to the sailor. “Budaryah is only an imaginary creature. It is not real” my great grandfather captain Almulla Ibrahim said.
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Burger king - Food court - City centre - Doha - at 16:38 - 7.10.2013
Hassan was born at the same day when electricity was produced by generators in Sheikh Ali bin Abdulla’s house.
Electricity was useful for people in Misheireb because it made their life easier. It enabled their electrical equipments to work.
The baby grew and then became an environmental activist. He says that electricity made our lives easier but electricity does not come free.
Generators need oil or natural gas to enable them to work. Oil and gas are natural resources that come from the earth.
The more people in Qatar use  gas and oil, the less they will have for the future, but the press and the media isolated Aljefairi therefore his voice could not be heard.
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He was reminding everyone that oil and gas would take a long time to be formed and could not be replaced quickly when they were used up, but also he was not allowed to participate in conferences in so many occasions.
Hassan Aljefairi now has a website in order to persuade people that it is our responsibility to use these resources carefully so that they do not get used up too quickly. When people waste electricity, they are indirectly wasting natural resources like oil and gas. Hassan was asking Qatar Government to increase the prices of petrol, drinking water and electricity in order to protect them from overuse.
Today, people in Qatar still use more of petrol and gas than is necessary. There is too much waste material. 80% of the imported food in Qatar is thrown into the garbage. The government pays part of the cost of producing petrol and importing food, that is why you can see people wasting them. The Government of Qatar is also supporting electricity, drinking water, and medicines, therefore the waste is everywhere.
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I requested my Government to identify the poor people and help them, but not to help rich people because rich people in Qatar do not pay taxes and do not need any help.
I am helping rich people to make more profit by privatizing government services, therefore rich people have to like Hassan too. All of the poor people and the rich people in Qatar have to love the son of Qatar a lot.
Some people still do not understand how the son of Qatar became the son of Qatar. It was very easy. It was the beginning of something to happen. It was a coming out of a baby from his mother Fatema’s body. Something took place in Misheireb. 
It occurred in the centre of Earth. A happening that had never ever happened in Qatar before. Hassan was born. It was the past events connected with a very young child newly born. A boy that suddenly became in relation of his country Qatar. A part of its nation, its culture and customs. When you think of Hassan, you have to think of the Qatari traditional way of behaving.
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There is no way that you could form Hassan as a unit by himself without Qatar, or to form the state of Qatar as a unit by itself without Hassan. 
It is not possible to keep them apart. Once you move one of them, the other unit has to come. They became linked since the day of his birth. 
Hassan wants Qatar to be a modern state while Qatar wants to be a modern state too. Some officials do not want that to happen. 
They believe that if Qatar became a modern state, then its people will be brought to an advanced stage of social development. If the people are taught science in English then they will become highly educated, polite and good mannered. Then they will act like Hassan Aljefairi and will ask for fairness and justice. Those officials felt that it was better to make Hassan’s people not knowledgeable about their rights. 
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They decided to provide them with out of date education in order to make them lazy or not in use, so they do not have any effect in decision making. Some of Hassan’s people have money but feel that they have no purpose and not in use. They spend time doing nothing. They feel depressed and lazy. Some of them feel that there is no reason for their existence. They feel that they are existing but not living.
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Ritz -Carlton - 12.10.2013 - at 21:20
I was the only student from GCC countries studying in the institute of marketing in Maidenhead.
We lived in the residential house on campus. The house of the institute of marketing in Maidenhead had some social life.
There was an event so that new students could get to know the other students. One day familiarization get together was held for us. It was well organized. We all   mentioned our names and professions.
There were students from different countries but mainly British. 
The course was not designed for international students; therefore it was not easy for me. The course was too advanced and I did my best to understand the principles of marketing the consumer goods. I wanted to learn how to recognize what are needed in the places of gathering for the sale of food items and goods. 
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I therefore learnt how to be aware of and prepared for the future needs, in order to please people by selling them what they wanted.
The students and I studied how to meet the demand of those people who were buying and using the products. We also did workshops in advertising and promoting.
My presentation was about describing products and services in the media to increase sales, but my group did a presentation about how to promote the sales.
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 14-10-2013  -  07:43 - McDonald - Markhiya 
I tried to empower women in Qatar by giving them more strength and confidence, but most of those that I wanted them to have more authority did not show any support to me. I do not know the reason, but perhaps they did not want to be useful to the society.
I did not ask women to make up a group in Qatar to encourage me, but at least to give me some approval. 
I want our Qatari little girls to join English speaking schools to learn science in English. They can get much knowledge by studying in English. They can gain skill too from English people who became aware of so many things happening in this world. Some women thought that it was better for them to stay at home and get easy money from the father, the husband, the brother and the son. 
They thought that I was going to cause harm to them by empowering them, or make them experience something unpleasant by making them more independent. 
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

But some ignorant women thought that I was their enemy. They did not want to be free from outside control or influence. 
I wanted them to learn, have a job and then make money to support themselves, but so many of them did not welcome my new approach to their problems. They were not grateful for my efforts to make them the women of the present times. Some of them thought that I was their enemy trying to make them involved in jobs dealing with highly sophisticated technology. 
They thought that I was going to make life more difficult for them by teaching them physics and chemistry, then make them work in companies or factories involving up-to-date techniques and equipments for having high quality production. 
They were wrong because it sounded difficult, but in reality it was easy, once they learnt science and gained knowledge, then they would be able to deal with modern methods and technologies easily. 
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Some Government officials also became my enemies because I came to them wanting Qatar to be a developed country. They thought that if I taught my Qatari people how to apply scientific knowledge for practical purposes, my Qatari people one day will ask them for democracy.
If machinery is developed and my people are skilled enough to handle and run such machinery, then my people would be empowered and then would ask for political power. This is what they wrongly thought not what I thought.
Some officials “not all of course” thought if my people lacked knowledge then they would be not polite, then they would not deserve the democracy. 
There are stupid persons in all countries and we have in Qatar some stupid persons too who will think like that. They hate Hassan Aljefairi and his principle that is worth aiming. Some officials thought that if my people remained ignorants then it would be easy to tell them what must be done or not done, and then it would be also easy to have control over them.
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

They are giving bad primary education to Qatari children so that when they become 18 years old, they will not be able to join the Universities in Qatar Foundation. 
Therefore, I was not welcome in conferences because they did not want me to discuss this problem with participants. 
An ignorant woman was there listening to me but did not regard empowering women as good. My opinion was not acceptable to her so she did not agree to discuss it with me; instead she spoke to a man who was unable to read one word in English or to write one good sentence in Arabic. That upset me a lot. A young beautiful girl came to me and said: “Do not be upset, Hassan. Just ignore them. Birds with the same feather, flug together”. 
But I was really disturbed, and I was in a state of distress until I fell asleep in the evening. 
An angel came to me in my dream; she was so beautiful that I did not want to wake up from my dream. She said “do not worry Hassan, you can go with me”.
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She took me in her arms softly that her right side of the face below the eye was so close to the right side of my face. I felt that I had zero heaviness like I was in the space in the middle of nowhere.
She had two wings like a flying two winged beauty queen from Sweden.
The two winged creature flew me in the sky and then moved me to the upper sky through the air. The sky was so clear that it was easy to see an area of land for crops. Next to it there was a large area of water surrounded by green land.
A small, narrow stream was leaking from the lake causing a continuous flow of water. She and I continued to float out in the gentle wind. I was free from all pressures and the tension that I had in Qatar had all gone. My only worry was that if my angel took her soft arms away from my body extending a part of her body to its full length, then I was not trained to do sky diving in the air. What would happen to me if I moved downwards quickly and without control? 
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But that of course did not happen to me. The angel was so beautiful that she would not allow this to happen.
Not far, underneath me, there was a large natural flow of water along a channel. On the sides there were big trees that had branches growing to great height.
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16-10-2013 – 07:25 – McDonald – Markhiyah
I suggested to the Government officials in conferences and forums to open top fifty famous International English speaking Primary Schools in Qatar.
Qatar can afford to pay part of the cost for bringing these schools to Qatar by providing free land or free building for each school.
Or by giving low cost electricity and water. Qatar can give a lot of support by issuing coupons to register Qatari children in these schools.
It is better to allow these schools to make a profit, because if they make a profit then they are encouraged to open more branches and spread in all cities of Qatar. Those parents of Qatari children who were able to get coupons for free education to their children did not appreciate my efforts and did not show any sympathy towards me when I was detained.
Refusing to admit what Hassan Aljefairi had done for them and for their children is a very bad behaviour. 
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Very immoral men are one day going to be rejected by their women and wicked women are one day will not be wanted by men any more. Hassan also suggested that the Government should encourage opening more private hospitals in Qatar.
Qatari people will benefit from the competition and will get better service from both the private hospitals and Government hospitals. Insurance companies will pay for their medical expenses.  The Government will pay the insurance fees.
Some people who are benefiting from my time and effort are not appreciating what I did for them and members of their families and friends. It is an extreme wickedness because they are harming my feelings and senses. Immoral behaviour is usually undesirable and unaccepted not only by me but by so many activists in all over the world.
Those people who are usually unkind not only to me but to so many others are ignorants due to their poor quality education.
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Good men should be courteous to that who was good to them, but in my case, they were not honourable towards me. They did not even consider me as a man of a good social position.
Some of these men became not in good health and started moving and walking with difficulty.
Some of the women who did not consider my effort and did not appreciate my work for the last twelve years and were not generous to me became ugly and threatening, showing signs of age. It was the latest part of their evil life.
Most of those who were not good to me, men and women became sick and bored with life. Those who have not regretted their evil feeling towards Hassan Aljefairi are recommended to apologize and change; otherwise their turn will one day come. Those who have good feelings towards the son of Qatar are morally right and polite. It was good for them to have appropriate feeling to the honest who had always sincere intentions inside him towards Qatar and its people.
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Nowadays, the influence in Qatari society is in the hands of women. They have the ability to influence the husband, the father, the brother and the son. They have the authority at home and from home change starts.
Women in Qatar are poorly educated. They had a low standard of education especially in English, Science and Maths. They had a poor quality of Physics and Chemistry.
When Hassan started to write letters to officials, attended conferences and fought for empowering the woman by making her study the nature and characteristics of energy in order to make out of her a qualified doctor able to practice medicine efficiently, the same woman whom Hassan wanted to empower tried to stop him progressing.
Today, in most of the Qatari houses, the woman has the power to give orders and get things done. The girl for example has the full authority to choose the future husband. Unlike the old days when the man in Qatar was the one to choose.
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A woman in Qatar can easily influence the society to go as Hassan Aljefairi wishes. If she wants Qatar to be modern, she can choose a husband who follows Hassan Aljefairi’s modern ideas, his British methods and American open- minded styles. 
Because Hassan is a person with moderate views, he is not a religious extremist. He wants to make out of Qatar a moderate and a modern country.
But some women marry Qatari men of poor quality. They are wicked, hate Hassan Aljefairi a lot and want to make life in Qatar boring and unpleasant.
They hate Hassan because he wants to bring tourists from Europe and U.S.A to Qatar to enjoy life, but first he wants to make life enjoyable in Qatar.
He wants visitors to feel satisfied so they can return back to Qatar, but the wicked woman had married a wicked man and decided to stop Qatar diversifying its economy. Owners of hotels and shopping centres became evil too. 
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They did not show any support to Hassan who did his best for their best. 
They ignored him and made him work alone, without showing any sympathy or appreciation; therefore some of them are becoming old people with poor health. Their strength is deteriorating.
Some of the millionaires and properties owners started to show signs of age. They are not free from illness any more. Their mental and physical condition is badly affected after disrespecting Hassan Aljefairi, son of Qatar.
They have millions, but their millions cannot improve their health. Their dieting and exercise do not work anymore. They have money to bring a doctor or a nurse to visit them at home, but the doctor or the nurse cannot do anything for them.  
Some of them became not satisfactory in size or amount. The more they dislike Hassan, the more they become over weight and diabetes. Some are very rich but stuck with their cash money, assets and wealth. 
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Their sons and daughters are waiting for them to die, so each one of them is calculating how much money he or she will get.
Rich people in GCC countries have families but some of them are not happily married.
Their wicked wives are not nice to them most of the time. Unlike in Europe, a rich man here cannot have a female friend. Everyone will know about it. He cannot go out with her because he will lose respect. He cannot hide, because most of the time, he is watched.
The female friend will target him for his money. He will not feel good going out with a girl that does not like him, and does not love him. 
He cannot remarry again, because the first wife will become his enemy. His sons and daughters will become his enemies too. A rich man in the Gulf cannot go to a night club, a show, a concert, a dance or music because he is controlled by religious and social rules. If he breaks them, he will lose respect.
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

This is how rich people are being punished if they do not support Hassan Aljefairi, son of Qatar.
When the rich man becomes very old, there are no private homes for elderly people like the ones in south of England where you pay them money to take care of you.
In Qatar, they will make the rich man stay in Rumeila Hospital for few days, then they will ask him to go and stay at home where his family can take care of him.
His family loves him, but they are not medically qualified to nurse him.
The rich man might have an illness in which a lack of insulin results in a failure to absorb sugar.
A rich woman who did not like Hassan became old and ugly. Hassan was good to her, never harmed her or did something bad to annoy her. 
She disliked him perhaps due to jealousy or God knows what was it. 
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Some rich women in here are ignorant and impolite. They become rich because they inherit money and then they think that they have the right to hate anyone without any reason.
This woman had a disease caused by uncontrolled growth of abnormal cells. All her money and wealth could not stop the swelling resulting from this. She is still a life, but remained wicked. A lot of men and women who harmed or tried to harm Hassan Aljefairi did not learn from their lessons. Hassan had never wished a harm or an illness for anyone, but the sky is revenging while Hassan cannot do anything to stop it.
Those who harmed Hassan were able to make money, but money could not do anything when the disease affected the functioning of their brains.
Someone harmed Hassan long time ago, but in the later part of his life, he had a painful inflammation and stiffness of his joints. Hassan does not hate anyone and does not like to revenge. On the contrary, he wants them to make well again.
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He wants all the men and women mentioned above to get rid of their diseases. He prays for their healing.
I am writing this because I want you to know that if you become good, you will sleep good and in the later part of your life you will feel good before dying because you were good, but if you become a bad person, then you are not going to gain or profit from it. 
The money can be spent or lost and then you will end up feeling deep distress caused by disappointment. Everyone makes mistakes, do not worry if you make a mistake, but the most important is to correct your mistakes, learn from them, express your regret for your wrong doing and say thank you to those who were good to you. Long time ago, some Qatari people bought things from me and made me make a profit.
Then I wanted to show them my gratitude by giving them some gifts. Some took gifts from me and some I was unable to reach. Some of them changed their telephone numbers and some did not want my presents. 
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Qatari people have money and do not need my gifts, but I wanted to show them that I was grateful because they bought from me and made me able to stand on my feet when I traded long time ago, but how, most of their telephone numbers are wrong. 
We leave them messages with friends and relatives that we have plenty of presents, gifts, food items, watches, soap, clothes and shoes, all free of charge waiting for them but a lot of them do not come.
So I decided to give these items to schools, charities, sport clubs, Quran centres, NGOs, Government departments, youth and cultural centres, but every day I buy more and every day I give more non- stop as long as I am strong and fit. I like to do something good for people before I die; I am never bored or tired.
I go to construction sites every week and I give the labourers a lot of free items, all new and good for consumption. 
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My food items are kept away from sunlight and in cool temperature. When dealing with Hassan Aljefairi, your health is important and everything is under control.
When giving, the priority of course is for people in need.
Some persons who did not care about Qatar and its future generations were able to make a lot of money, but they are getting old and their money and assets do not make them happy. They travel a lot but then too much travelling becomes boring. They are tired of sitting at home most of the time watching T.V.  Poor people can sit at home and watch T.V too.
Rich people depend on housemaids to do their house work, because they think that house work is boring and tiring, but on the contrary I find it exiting with a lot of fun. Rich people do not do any gardening and cooking. 
Their life style is very tiring, because sitting at home doing nothing make them feel more tired, but my life is exiting with a lot of fun, I water the garden, and trim the trees. 
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I wash my clothes, and I iron them. I tidy my room.
I listen to the BBC that feeds me with an up-to-date information of what is happening all over the world. 
I like to listen to the BBC because it is reliable.
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16-10-2013 – 19:20 – Ritz Carlton-Doha – Qatar
The sailors of my great grandfather captain Almulla Ibrahim were running in the streets near the port of Bombay, looking for a place that would give them protection. They found a simple building used for a storage.
Rain made up of a large number of water close together was pouring heavily brought by a violent wind rotating round an area not far from the port. It was a violent tropical storm suddenly decided to attack them. The streets were empty because the storm forced people into shelters and putting at risk the places on the coast where ships were fastened to anchors.
Captain Ibrahim was able to find them, assured them that the storm would remain very severe for a short time only before lacking strength and energy.
The storm broke violently some ships into pieces but our boat luckily suffered a small damage.

HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

The strong wind hit forcefully the boats that belonged to Indian merchants destroying some of them and ruining the others. Captain Almulla Ibrahim had knowledge and skill that he gained over time but some sailors were affected by a storm like this one first time in their life. They were shaking slightly from fear. Captain Ibrahim always kept some extra cash for future use. He brought some men to restore his boat to a good condition.
The next day, they were all available for immediate departure. His ship was boarded and loaded. Bombay was a city with a famous harbour. The porters already put the load on his ship. Some of the load was salt because it was cheaper in India. 
People in Qatar used salt to flavour their food and also to preserve fish. They added salt to some fish to keep it in its original state. A part of the shipment was wood that was prepared for use in building and carpentry in Qatar. 
There were more forests in India than today. There was a huge land covered with trees. There was not much deforestation when my great grandfather was there.  
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Some cardamom was loaded because our women in Qatar used cardamom in cooking.
Captain Ibrahim had imported a hot tasting seasoning pepper made from peppercorns. People sprinkled some of their food with pepper. He brought also with him rice because rice grew on wet lands in India. He also imported sugar from India. Sugar was obtained from various plants in India. Some of my relatives had their sailing boats built in the south west coast of India.
Members of my family were active traders, so their demand for vessels was always high. Some of them bought dhows from India and sold them to Qatari traders easily because of their quality materials. 
A lot of our boats were built in Kerala with Indian teak wood. Teak was hard wood from Indian trees. Teak wood was able to withstand pressure in the ocean because it was powerful and solid. It did not have spaces. Captain Ibrahim thought that teak wood was reliable and made sure that his boat was built with Indian teak. 
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All my relatives wanted their boats made by carefully selected men who were able to build their dhows well. Talented craftsmen in Kerala built some of our boats.
My ancestors were traders buying and selling went from one place to another along the coast of India. They continued their journey over a long distance. They extended Islam Sunni religion over a wide area overseas much further than India. They went in a clearly defined direction all the way along the coast of India and other countries in Asia. They reached more and more people. My ancestors were moderates therefore they spread moderate Islam. 
They were exactly like me, Hassan Aljefairi today, a person with moderate views, not politically extreme. Persons holding extreme views were unable to trade because they were rejected by other traders and travellers. In our markets it was impossible to trade when either of two persons become as different from each other as possible.
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My grandfathers were great captains and famous traders but never talked about themselves with excessive pride.
Those who do not know me very well, do not know that I am like father like son, very modest person. I drive a small car. I live clean, eat healthy food and sleep in a comfortable bed, but I do not like showing off. The most important for me is to live or work in a place free from dirt. I do not mind sleeping in one star hotel if the hotel is clean, certified and licensed by the Government and has good service.
I do not mind living in any place that has good, clean and polite people who keep themselves and their surroundings clean to prevent disease.
My grandfathers were good Muslims, truthful, and not pretending to be. They were genuine and honest. Some Indians and other people admired them and decided to become Muslims too. Not only in India, but in East Africa and other countries also. Africans admired them for their qualities and achievements. 
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My grandfathers considered the rights of some Africans. They used their own money to free them. They also considered the feelings of Africans. My grandfathers became regarded by the society in Zanzibar as proper people. They were accepted by the people of Mombasa. Captain Khalil Ibrahim Albaker, the grandfather of my mother Fatema printed Islamic books in India, using the profit that he made from trading with pearls. Books were produced in India on his expense. There were machines in India that printed books in Arabic.
I saw two books consisting of pages bound in covers printed in India on his expense, but I am sure that there were more of them.
He produced books to give them to people for free, not for public sale.
He established the first school in Qatar long time ago. He gave lessons in a subject to pupils. He made them learn a lot of facts and knowledge. Captain Khalil gained a lot of skill and knowledge, and he wanted to pass them to children.
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Captain Khalil owned a boat for pearl diving. He travelled a lot. He became aware of facts and information from Bahrain, India and East Africa. He was able to read and write. He memorized and then he decided to do what I am doing now, pass his knowledge to children.
My father Ibrahim informed me with the awareness that he gained through experience and now I am trying to write to children the most of what I knew.
My grandfathers imported onions from India but captain Khalil knew a big onion trader in Bahrain. Captain Khalil transported onions on his sailing boat from Bahrain to Doha. Onion was demanded in Qatar because it was a vegetable that gave taste and smell to their cooking. When our women prepared our food by heating ingredients, onion was always added. They used herbs for flavouring our food. They also used black dried lemon for flavouring. My mother Fatema added tasting spices for flavouring the rice and fish, but she did not add chilli. 
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Indian people added a lot of hot tasting chillies but we did not. Our food is similar to Indian food. There was only a little difference. They added more chillies while we added sometimes very little.
We could not grow vegetables in Qatar in the old days due to lack of water, that is why we imported dried vegetables from India.
It was not possible for Captain Ibrahim Almulla to ship fresh vegetables from India because it took him sometimes more than fourty days to reach Qatar, therefore he imported dried vegetables and fruits like onion and black dried lemon.
He brought spices, seeds, garlic and other hot spices made from the roots of Indian plants like ginger that had light yellow colour. Lemon had pale yellow colour but became black when it was dried. Women waited in Qatar for captain Ibrahim to arrive to use his herbs in their cookery. 
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Some of the herbs that I saw long time ago had flat leaves and one of the spices looked like a black nail that had a head looked like the head of a nail, it was called mesmar. There were so many kinds of dried leaves that we imported to Qatar and used them as herbs. 
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18-10-2013 – 07:34 – McDonald Markhiya
The course of study in any primary Independent school includes sports, but sports is not taken seriously, because it is there in the curriculum but children do not take sport classes as it should be. Action is needed and careful consideration is required from the supreme council of education to force some primary and high independent schools to be sincere towards children and adhere to the rules stated in the curriculum.
I am raising this problem since so many years, and in the end I came to a conclusion that there was a need for fifty famous International English speaking schools to be established in Qatar and have Qatari children and your children registered in them. School fees for Qatari children will be paid by the Government while the fees of your children will be paid by your employers. 
Officials from Aspire saw me talking in conference and forums but did not seem to be thankful for my determined attempts connected with sports.
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I suggest that foreign officials and expatriates in Aspire who do not listen to Hassan AlJefairi and not making serious approach with independent schools in order to insist that Qatari children take part in sports, terminated and no longer required to remain in Hassan AlJefairi’s land. I am fed up of buying foreign athletes to take part in athletics on our behalf.
I do not like to see Aspire graduating few Qatari athletes but to see hundreds of them, because there are millions of Riyals that are paid monthly to foreign persons calling themselves expatriates but ignoring the son of Qatar and his demands. 
Foreign expatriates who are working for Qatari Olympic committee have to make sure that sport activity is there every day in every school and that Qatari children are taking part in order to find some students who are good at sports, or otherwise lazy staff are not welcome to remain in a country where Hassan was born.
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Those Qatari officials who do not help the son of Ibrahim to make our children fit and good at sports are responsible towards God and the Qatari nation. One day the democracy will come to Qatar and I am going to teach these careless people a lesson that they cannot forget. One of the lessons is to make all Qatari people know about them and I shall make them regret their wrong doings. Then, I shall have more time for those foreign workers who enjoyed free holidays working in sports clubs and federations, but did not coordinate with Qatari schools to make our pupils practice sports in order to be in good health. 
It is due to some ignorants who came from some Arab countries to work in Qatar, most of our children are not at the right shape and size. It is due to their laziness and lack of their proper care and attention, most of our young people are overweight and diabetes. 
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I want the federations to wait for their turns one by one, those foreign employees who committed their crimes and isolated my innocent little boys and girls from most of the physical activities and instead assisted some crooks who called themselves officials to buy sports men to play sports on our behalf. All traitors have to be punished one day for betraying Hassan’s country and Hassan’s cause.
The hardest lesson I wish to give is to those in charge of Aspire town who were able to make it look like a ghost town. 
They prevented our pupils and students from taking part in sports games and sometimes Aspire looked like a town with no inhabitants. Once I was walking inside its buildings and I thought a ghost of a dead person would jump in front of me. 
Every month we pay millions of Riyals for cleaning, maintenance, security, electricity and water, but our children were not playing games in which the ball is hit with the hand in its walled court. 
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My pupils were not there playing in a team game where the ball is hit before it touches the ground. I did not see my students scoring a goal by throwing a ball into a basket. I saw huge swimming pools not occupied and were there, but had no real meaning.
I was angry because the resources of our future generations were wasted due to some fools and ignorants that Singapore and Dubai did not want them, but then, came to Qatar here where Hassan AlJefairi is isolated from the press and the media.        
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McDonald - Markhiyah - 19.10.2013 -at  07:02
I want to see Qatar staying away from armed conflicts between different nations.
I wrote to the board of Ministers in Qatar suggesting to them to encourage U.S.A, Britain, France and other European countries to invest over 800 billion dollars in oil, gas and petro chemical projects in Qatar.
When they invest huge amount of money in big projects then their interest is stronger to protect those large investments.
Then, Qatar will feel protected and therefore no need to spend billions of Dollars buying weapons.
I would like to see Qatar continuing its co-operation with the western nations, because they were the ones who freed Kuwait and without them we GCC people, could have been refugees begging somewhere in this world by now.
Western countries protected Qatar and other GCC countries in the past and still protecting us until today. 
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They take our oil and gas but they pay for it, they do not take it for free.
But if other neighbouring countries take it, they will not pay for it; they will take it for free.
I would like to see Qatar’s co-operation with western countries continue forever.
They have to work together to achieve Hassan Aljefairi’s peace and spread it all over the world.
Qatar has to carry forever Hassan’s slogan: “Freedom from war”.
Qatar can work together with the European union to achieve peace in Libya, Tunis, Egypt, Syria, Palestine, Iraq and Yemen but not to act alone.
Acting alone is against my wish, because if we support one group of people in any country, then the other group will become our enemy. I do not like to see Qatar having enemies.
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Qatari Government is requested to act as per my wish. Billions of dollars Qatar had wasted on wars. This wealth belongs to our future generations. It was wrong to use twenty billion dollars more than necessary.
Such spending was not required, because we should not support one group on the expense of another.
I have always requested officials to keep Qatar neutral not supporting either side in a dispute or a war.
I requested them instead to help people in poor countries by building some schools and clinics but not interfering in their arguments or disagreements.
Japan was a good example for Asia. Switzerland was a good example for Europe and Oman was a good example for GCC countries.
Creating enemies will more likely cause harm to my country Qatar and problems to its people those whom I belong to.
Some ignorants did not like what I was saying. They seized me just before midnight and took me into custody.
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First, they stopped me while I was exercising by walking around Ezdan hotel. They asked me to sit on the front seat of my car. The officer drove my car very fast and another officer was sitting on the rear seat. Another officer was following my car in a land cruiser. They were all Qatari nationals wearing Qatari national dress. They took me to capital police station. They took away from me my mobile, iqal, wallet, eye glasses, pens and my written papers.
They wrote that they found written papers with my handwriting in my pocket. I told them that I was a writer and of course they were going to find papers written by my hand with me.  If any one of them would stop me in the future at any time, he would find of course always some of my written papers with me in my pocket.
They let me sleep on a cushion that had bugs in it.  The small insects would not let me sleep. The lights were kept on and every half an hour someone came and talked to me.
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I had a blanket full of germs capable of developing into new ones. I waited for my meal before the early morning call for prayer because I wanted to fast.
We Muslim people eat before we fast in the month of Ramadan. My meal was not given to me. I went without food the whole day. The day was very long because it was summer time.
In the afternoon another officer came. He asked me to sit on the front seat of my car. He drove my car and took me to Khalifa police station.
The officer told me that I was accused of distributing political leaflets. But nowadays people communicate by internet and mobile messages because distributing political leaflets by hand belongs to the past. No one wants to do that today.
Another police man questioned me. I told him that I inherited money from my father Ibrahim. I used that money to buy food items and other consumer goods. 
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I gave them to charities, schools, Quraan centres and sports clubs so they could give them in return to people in need. 
He asked me about some political leaflets found in the bags. I answered him that those were not political leaflets but they were my articles that I wrote. 
They were all in my website. Instead of throwing them away, I put them in the bags to promote my website because they had my name on them.
Later on in the evening, they put me in a police car and took me to the public prosecution department. It was located in a tower in the west bay near the gate mall.
They wanted to take legal proceedings against me. The Judge “An Arab” ordered to send me back to jail. 
The police car took me to another jail. They took away from me everything but this time they allowed me to keep my reading glasses with me.
 I slept on a cushion that caused me an uncomfortable sensation. I had the desire to scratch my skin all the time. 
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I saw unshaved men with long hair. I could not sleep good. 
The next day other police men came and took me in a police car together with other prisoners to Khalifa police station again. I waited until a policeman came. This time they put a cuff to fasten my hand with the hand of another Qatari prisoner who had a dispute with his wife.
They put two of us in the rear box of the police land cruiser. The seats were not comfortable and the trip to the security prosecution department took nearly one hour. 
I asked myself: “why are they putting me in the rear box? I saw Asian criminals seated comfortably in the rear seats of the police car.
The police man told me that this time I was going to meet the state prosecution department and took me to a cell, a small room that had no one sitting there, no bathroom, it had only tiles and fence.
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 I saw other prisoners sitting on chairs in the main entrance halls waiting for their turn. “But why was I put in this cell?”, I thought.
I asked myself: “why are they treating me like this?”
Then, they took me to the state prosecution department. They asked me many questions and I answered all of them. They told me that my file would remain open and they would be able to call me at any time they wanted. My case was not closed. I was always worried since then, because they asked me to sign papers. Those papers are still with them. I do not know what the future is and what surprises they have for me.
They told me that after two days I had to go and see them again. Those two days I could not sleep in my house. 
I went to the market and bought some items perhaps other prisoners needed them. I took them to the police station and asked them to pass the items to some prisoners who needed them.
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 I was angry because in Khalifa police station, I went to the officer and asked him for something, but he suddenly threatened me to put me behind the fence. I did not know what fence he was talking about, but he was pointing towards up stairs.
Then he changed his mind and sent me back to the same room again.
I cannot write about the fence because I have not seen it. But what did I do to be put behind the fence. Was it me who took the millions and put them in his bank account in Switzerland?
Since then, I was not able to sleep good. I was worried and disturbed. I strongly wanted to know why they did that to me. I tried to help them by privatizing services, converting family businesses  to share holding companies,  free trade, re export, tourism , middle and small industries , make out of Qatar a famous financial centre,…. you add whatever you like, there is nothing good for Qatar that I  did not fight for it. 
HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

I expected them to hang a metal disc  on my chest awarding me for some achievements , or for at least  trying  to achieve something for Qatar and its people , but I never thought  that they were going to put me behind bars instead.
I always slept good, but since I was detained I had emotional problems that broke the continuity of my sleep.
 Sleeping was important to me because when I slept good, my brain’s cells shrunk allowing the fluid to move faster and move freely through my brain. 
Good sleep made it easier for my brain to remain in good health by clearing waste. But since I was detained, my sleep was disturbed.
My daily activity like buying things from hypermarkets and giving them away to low income people was interrupted.
My brain was not very creative like it was before I was arrested.
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My imagination could not create new ideas like it always did. It took me longer time to write something that I was able to write it smoothly in a shorter time prior to that unpleasant incident.
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19-10-2013- 20:18 
Intercontinental Hotel- Doha-Qatar
Qatar might become less important for U.S. because America’s oil production is rising in amount and size. Natural gas production is also increasing. They say that within eight years, U.S. will be the world’s biggest producer of oil and gas.
U.S. will be less dependent on Gulf oil and gas. U.S. will have new big friends like Israel, Turkey, Iraq, Afghanistan, Iran U.A.E, Jordan, Palestine, Oman and Kuwait. Qatar will not be as important as it was before. 
Israel will be stronger and Iran will be a new friend to U.S., then America’s presence in Qatar will not be that important for U.S.
I therefore suggested that Qatar should encourage U.S., Britain, France and European countries to invest over 800 billion dollars in oil, gas and petrochemical projects in Qatar, so Qatar can be more important to them and then they will offer protection and military presence.
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U.S. withdrew from Iraq, will pull out from Afghanistan and perhaps one day will feel that its military presence in Qatar is no longer required. I, therefore now do not want the Government of Qatar to create for itself some enemies but the Government instead of rewarding me for caring about my country and my people, it arrested me and insulted me in Capital police station.
Some officials worked against Hassan Aljefairi’s wish and did not make Qatar the land of peace and love, but instead they made millions of liberals and seculars in Egypt, Tunis, Libya, U.A.E, Oman, Kuwait, and Syria to become Qatar’s enemies.
Most of the countries all over the world dislike the fanatics, hate the radicals and want to fight the extremists, therefore any country that is considered a friend to fanatics, radicals and extremists will be considered as their enemy. I wanted to put Qatar a way from danger and threat, but instead I was put in jail.
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Fanatics, radicals and extremists were able to kill thousands of innocent people, injure thousands others, violate human rights, abuse women and children, spread poverty, ignorance and sufferings. One day the world will unite against them and punish them. “Please put Qatar away from this miss” I spoke and wrote, but the ignorants put me behind bars.
 
HASSAN IBRAHIM ALMULLA ALJEFAIRI
Qatari writer
www.hassanaljefairi.com







HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Ritz- Carlton - 23.10.2013 - at 22:03
Captain Ibrahim decided to make maintenance for his sailing boat before loading it with wood, rice, spices and other goods to ship them to Qatar.
Captain Ibrahim had his boat regularly checked and repaired in India before crossing the Indian Ocean travelling back to Qatar.
Maintenance staff in India knew my great grandfather Captain Ibrahim Almulla and liked him because he gave them dates and fish.
Captain Ibrahim would not start sailing from India before making sure that his ship was examined, and made sure that his sailors were safe.
It was not the responsibility of captain Ibrahim to employ some Qatari nationals and pay them to feed their families only, but also he felt responsible for their safety. 
When his ship was restored to a good condition, then he would request his sailors to load the ship with goods.
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After putting the load on his boat, captain Ibrahim then would start his journey crossing the Arabian Sea back to Qatar.
When entering the port of Bombay, Captain Ibrahim saw the light house and when leaving Bombay back to Qatar he again saw that tower with a powerful light to guide ships at sea.
 He usually had his ship checked and repaired in a place that was famous among gulf captains for maintaining their vessels.
When he started sailing back, he said: “Tawakkalna Ala Allah”. That meant that we have faith in God and now we are in the hands of God. The next day they would be in Ghubba. Qatari captains called the deep waters of the Indian Ocean: “Ghubba”.
If the wind was strong enough, it would take Captain Ibrahim twenty five days to cross the Indian Ocean and then reach the south coast of Oman.

HASSAN ALJEFAIRI’S DIARY - BOOK 2013-
IN ENGLISH- PART 6

Sometimes, he would stop in Muscat for few days for trading, unloading, loading and then continue his journey back to Qatar.
Captain Ibrahim knew the big rocks near the port of Matrah in Oman and knew the names of all the seven islands when passing them before reaching khorfakkan and debba in Dubai.
The seven islands were not far from the shore, and captain Ibrahim was able to see the coast.
Sometimes, Captain Ibrahim was slowed down by the north wind when sailing from Oman towards Qatar. If the north wind was strong, Captain Ibrahim had to stop hiding behind one of the islands to protect his sailors and ship.
Captain Ibrahim saw other sailing boats travelling on the same route. He knew each boat, its captain and its owner.
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When his journey was completed, he would say: “end of the year” but that did not mean that the year had ended but meant that the journey had successfully ended.
Americans, British, French, Europeans and other brave people had helped me by protecting my country Qatar from bad men and enemies and now I am trying to help them to make them understand something about our suffering and struggling before oil was discovered in Qatar. Captain Ibrahim did not trade with India only but traded with other countries too. He knew merchants in Sharjah who purchased from him cloth materials. He also sold and delivered goods to traders in Bahrain.
Some of Qatari captains used to write down their notes and remarks in note books, and once I saw a note book when I was a child written by the hand of captain Mohammed Ibrahim Al baker, the great grandfather of my children mentioning the navigation routes, their measurements, the seasons and winds. I do not know what happened to the old note books that were written by the hands of my old relatives.
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Captain Ibrahim was like an encyclopedia giving information on subjects related to the Arabian Peninsula like its ports, its navigation routes and its islands.  He knew each season of the year and its winds. He knew what was going to happen, where and when.
A lot of expatriates are arriving Qatar and do not know how we Qataris earned our living prior to our first production of oil in 1949. Some bad men stopped me writing in the press and did not make me appear in the media. They made me keep quiet, and I had to shut up or otherwise go to Jail. They did not want any talented citizen to appear in the media. They wanted only their photos to appear every day in the newspapers, their names to be written with capital letters in the front pages of the local press, only their words to be spoken in radio and T.V. and only their history to be recorded and told.
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Ritz - Carlton - 24-10-2013 - at 19:07
Some expatriates who live in Qatar do not understand our sea very well.
They go to the beach for crabbing.
They do not know that our Qatari waters start rising very quickly due to high tide.
When they decide to go back to the shoreline, only then, they would realize that they had gone very far as they would not be able to see the shores any more.
Even a good swimmer sometimes is unable to make it when the high tide suddenly starts making our waters rise quickly within minutes.
Immediately, it is already very deep. The current could go against you and you might be unable to make your journey back.
Most of Qatari men in my generation know about it, but expatriates and many of our young people do not know about the quick rise of our water due to high tide.
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I wanted to educate people living in Qatar about this problem long time ago, but I was isolated from the press and boycotted by the media.
 Our beaches are sandy and tempt people to go further in the sea away from the shore.
People are encouraged to walk on the finely crushed rocks as seen in Abufantas sea-shore.
Our sand is changing shape easily when stepped on because it does not resist pressure. Therefore, people enjoy walking on our smooth and delicate sand.
 My father Ibrahim took me and my relatives to Ras Abu Abboud beach nearly every week, but always warned us not to go far from the shore.
Water in other countries rise due to high tide gradually, but in Qatar our water comes to life at once.
My father Ibrahim warned me many times about the immediate rise in the level of our Qatari sea water.
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My father Ibrahim warned me also about the strong current that came with the high tide. If you are far from the shore, although if you were a good swimmer, you were going to be swept away by the current.
A lot of people died in our waters because they were swept away. I wanted to explain, but bad men and women prevented my sound from being heard. I could have kept some people safe. I could have saved some children, women and men from drowning.
Another thing that my father Ibrahim always reminded me of. It was the steep slope that made the ground falling sharply below sea level, but how can I make people benefit from his experience and knowledge if I was not permitted to appear in the local press and media.
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Ritz Carlton - 25-10-2013 – 19:47
When Captain Ibrahim crossed the ocean, he faced problems. The strong thick rope that was tied with sail was cut.
He had to slow to restore the sail to a good condition. Sometimes, he stopped to fill the wooden tanks in his sailing ship with drinking water. Sometimes he waited long time for the wind to blow. Without enough natural movement of the air, his big boat would not move.
Some other times, the atmosphere was disturbed with strong winds and he had no other choice but to throw a part of his shipment into the sea in order to make an even distribution of weight and allow his ship to float on the water without sails. This caused a loss for him but he had no other alternative.
His ship continued moving on the surface of the sea until the air did not move very quickly. The major problem for Captain Ibrahim was when they got late in India and could not travel back before the season ended. 
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That happened when a major repair was needed but work was not completed on time.
The season of travelling from India to the Gulf would end in the last week of May. It was called: “the close of the season”.
 Captain Ibrahim had to keep his sailing boat in India and waited until the next season to start. He would get his ship out of the water and keep it near the coast and wait until the middle of October to sail again back to Qatar. When travelling in October from India to Qatar it took him sometimes nearly thirty five days to cross the deep waters of the Indian Ocean to reach the waters of Makran.
Due to some circumstances, lots of time, he had to sail from the Gulf to India empty without any goods on board.
That was of course another loss for him but he had no other choice.
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Some other times my great grandfather Captain Ibrahim Almulla started his journey from Qatar to India end of October. 
He saw some other ships sailing to India belonged to owners that he knew. 
He sailed through pieces of land surrounded by water. Most of our Qatari waters were shallow waters; therefore Captain Ibrahim continued sailing until he reached the deep waters. If the wind was very strong, he would stop for a day or two in one of the harbours until the wind was not moving very quickly.
Captain Ibrahim was very skilled and experienced enough to avoid the very shallow waters that made some sailing boats unable to move. They were stuck because of what we Qataris called the sandy tongue.
The sandy tongue was like big quantities of sand located on the way of the sailing boats that made them unable to make any progress. 
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Captains of other sailing boats were afraid from hitting the sandy tongue and followed Captain Ibrahim who was skilled enough to avoid it. When Captain Ibrahim sailed not far from the coast, he knew by heart all the Islands that he was able to see. When he stopped in one of the famous harbours, he usually spent four or five days in that harbour. He saw also large commercial vessels transporting goods in bulk belonged to British Indian company, but it was dangerous for sailing boats to sail inside the route of the freighters.
Captain Ibrahim called that route: “the line of the freighters”. Those large ships were designed to carry freight. Captain Ibrahim sailed outside their line.
Before entering the port of Bombay, the lighthouse of Bombay harbour had a powerful light guided the ships at sea, showing them the way in.
Bombay port was known by all Qatari Captains. Captain Ibrahim was aware of every single inch in Bombay port as a result of continuous observing and long experience.
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Bombay was Captain Ibrahim’s favorite port. He noticed people and watched operations in the port carefully. It took Captain Ibrahim nearly one month and five days to cross the ocean from India to the south coast of Oman, but due to an error, it was written in my previous books that it took him five days. That was wrong.
Captain Ibrahim called the deep water of Arabian Sea and Indian Ocean: “Ghubba” because there was no coasts and no shores. They were like being in the middle of nowhere.
If an unpleasant incident happened unexpectedly, there would be no one to make things easier for them. Someone could be not in good health or harmed.
A disease could open out and become wider affecting the sailors badly, extending over the sailing boat. Or a sailor could stop living, in this case, Captain Ibrahim and other men would make a prayer and then other practices would be done according to Islamic religion. My father told me long time ago that following the pray, dead body was left in the ocean. 
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After crossing the ocean successfully, he saw from far the land along the edge of the sea of Oman. It took him two more days to arrive the port of Muscat.
The speed of his sailing boat depended on the movement of the wind. He would trade and rest in Muscat for nearly one week and then continue his journey towards Khorfakkan and Debba near Dubai.
There were so many boats sailing between Oman and Kuwait, so unlike in the middle of the ocean, the captain and his crew were not the only ones above the surface of the water.
As I mentioned before, the north wind “Shamal” was very strong in summer time, therefore Captain Ibrahim had to stop in the nearest harbour for two or three days waiting for the Shamal to be peaceful again. When coming from India the strong Shamal north wind  would force Captain Ibrahim to stop but when he was traveling from Qatar to India then the south wind “Al kows” would slow him down or force him to stop. Captain Ibrahim was experienced enough to deal with unexpected problems. 
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The piece of fabric that spread on the mast to catch the wind once was cut; his skilled men were able to repair it.
Once, another sailing ship had its mast broken. Captain Ibrahim helped them by pulling their boat to the nearest harbour. Captain Ibrahim always stopped and helped others. 
Sometimes the mast could not be repaired and they had to pay 2000 rupees to buy a new mast.
In the old days, 2000 rupees was big money, equivalent to 2000 U.S dollars today.
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27-10-2013 – 21:32– Ritz Carlton 
Do you want to be one of Hassan Aljefairi’s fans?
You need to fight the enemy. My enemy is ignorance.
You need to shout a slogan. My slogan is peace and love. You need to love all humans, animals, air and earth. You need to be a human. Humans must make peace not wars.
Enemies will fear you, because you are more powerful. Enemies have guns and bombs, but Hassan Aljefairi has flowers. The power of flowers is much more stronger than the power of guns and bombs. Together with Hassan you are safe. Because he is an environmental friendly and wants to save the earth. He has ideas. 
He asks questions. He insists for reasoning and fights for open mindedness. He wants Qatari people to adopt his way of thinking, to take his ideas and use them.
He claims that he knows better because he reads more. 
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He says that he used to run Misheireb and win the competition in speed, but now he does not want to run the world, but the world has to be run according to his manner of thinking and ideas.
The basis of the economic and political system have to be formed according to Hassan Aljefairi’s love and peace ideologies, Hassan Aljefairi says.
He says it was not his fault, because he was not given a chance. The only chance he got was to run the three hundred metres race, when he run up Rumeilah, but he says that he could do more than that, he could run the whole Arab world.
Some people know nothing because they do not want to know. And some people know little because they do not want to learn, Hassan says.
Opinions that were handed down from generation to generation cannot stop Aljefairi from making Qatar a developed country.
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Hassan does not believe in wrong beliefs. He does not like customs that can prevent him from making Qatari people educated, hard working and civilized.
It is a tradition in his family for the son of a captain to be a captain. His great grandfather, captain Ibrahim was the chief commander of his sailing ship. His grandfather Hassan was the captain of a pearl diving ship. His father Ibrahim was the leader who commanded his own company. Hassan was the area manager of Gulf Air and today wants Qatar to go his way.
 He wants to guide his people towards openness, so they will not have racial prejudice against members of other races, colour or religion. He wants them to follow captain Ibrahim’s lead, his example in respecting Indians, Hindus, Christians, Jews, Buddhists and Africans. Respecting all people of different nationalities, religions, colours and races.
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